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P5_TA(2002)0106 

Sähkön ja maakaasun sisämarkkinat *** I 

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma ehdotuksesta Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiiviksi sähkön ja maakaasun sisämarkkinoita koskevista 

yhteisistä säännöistä annettujen direktiivien 96/92/EY ja 98/30/EY muuttamisesta 

(KOM(2001) 125 – C5-0184/2001 – 2001/0077(COD)) 

(Yhteispäätösmenettely: ensimmäinen käsittely) 

 

Euroopan parlamentti, joka 

 

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

(KOM(2001) 1251), 

 

– ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan, 47 artiklan 2 

kohdan, 55 artiklan ja 95 artiklan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen 

Euroopan parlamentille (C5-0184/2001), 

 

– ottaa huomioon työjärjestyksen 67 artiklan, 

 

– ottaa huomioon teollisuus-, ulkomaankauppa-, tutkimus- ja energiavaliokunnan 

mietinnön sekä talous- ja raha-asioiden valiokunnan ja oikeudellisten ja sisämarkkina-

asioiden valiokunnan ja ympäristöasioiden, kansanterveyden ja kuluttajapolitiikan 

valiokunnan lausunnot (A5-0077/2002), 

 

1. hyväksyy komission ehdotuksen sellaisena kuin se on muutettuna; 

 

2. kehottaa komissiota ja neuvostoa käsittelemään sähkön sisämarkkinoita koskevista 

yhteisistä säännöistä annetun direktiivin 96/92/EY ja maakaasun sisämarkkinoita 

koskevista yhteisistä säännöistä annetun direktiivin 98/30/EY muuttamista kahdessa 

eri direktiivissä ja sisällyttämään niihin parlamentin hyväksymät tarkistukset; 

 

3. pyytää saada ehdotuksen uudelleen käsiteltäväksi, jos komissio aikoo tehdä siihen 

huomattavia muutoksia tai korvata sen toisella ehdotuksella; 

 

4. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle. 

 

 

                                                 
1 EYVL C 240 E, 28.8.2001, s. 60. 
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Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu ensimmäisessä käsittelyssä 13. maaliskuuta 

2001, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/.../EY antamiseksi 

sähkön sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä  

annetun direktiivin 96/92/EY muuttamisesta 

 

 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

 

ottavat huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 47 artiklan 

2 kohdan, 55 artiklan ja 95 artiklan sekä 2, 16 ja 86 artiklan, 

 

ottavat huomioon Euroopan unionin perusoikeuskirjan, 
 

ottavat huomioon komission ehdotuksen1, 

 

ottavat huomioon talous- ja sosiaalikomitean lausunnon2, 

 

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon3, 

 

noudattavat perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä menettelyä4, 

 

sekä katsovat seuraavaa: 

 

(1) Sähkön sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä 19 päivänä joulukuuta 1996 

annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 96/92/EY5 on merkittävällä 

tavalla edistänyt sähkön sisämarkkinoiden luomista. 

 

(2) Tämän direktiivin täytäntöönpanosta saadut kokemukset ovat osoittaneet ne hyödyt, 

joita sähkön sisämarkkinat ovat alkaneet tuottaa tehokkuuden parantumisen, hintojen 

laskun, palvelun tason parantumisen sekä kilpailukyvyn parantumisen muodossa 

eräissä jäsenvaltioissa. Kuten komission äskettäisessä vertailututkimuksessa tuotiin 

esille, merkittäviä puutteita esiintyy kuitenkin edelleen samoin kuin mahdollisuuksia 

parantaa näiden markkinoiden toimintaa seuraavilla aloilla: 

 

                                                 
1 EYVL C 240 E 28.8.2001, s. 60. 
2 EYVL C 36, 8.2.2002, s. 10. 
3 EYVL C 
4 Euroopan parlamentin kanta 13. maaliskuuta 2002. 
5  EYVL L 27, 30.1.1997, s. 20. 
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–  markkinavoimien, pienkuluttajien suojelun ja heidän käytössään olevien 

tietojen ilmaiseminen kokonaisuudessaan; 

 

– siirto- ja jakelutason tariffirakenteiden keventäminen ja 

yhdenmukaistaminen hyväksymällä ennakkohinnoittelu sekä omistuksen 

eriyttäminen; 

 

–  konkreettisten toimien toteuttaminen yhdenvertaisten mahdollisuuksien 

varmistamiseksi tuotantotasolla sekä määräävää markkina-asemaa ja 

markkinoiden valtaamista koskevan riskin vähentämiseksi; 

 

–  markkinoilla ilmenevien sähkön kysyntää lisäävien tendenssien huomioon 

ottaminen; 

 

–  tarvittavan kehyksen luominen uusien energiapalvelujen takaamiseksi, joita 

tarvitaan myös kompensoimaan energia-alan työpaikkojen vähenemistä. 

 

(3)  Perustamissopimuksen EU:n kansalaisille takaamia oikeuksia, kuten tavaroiden, 

palvelujen ja henkilöiden vapaata liikkuvuutta, vastaavat kuitenkin vain täysin 

avoimet markkinat, jotka antavat kaikille kuluttajille mahdollisuuden valita 

toimittajat vapaasti ja kaikille toimittajille mahdollisuuden vapaisiin toimituksiin 

asiakkailleen. 
 

(4) Lissabonissa 23 ja 24 päivänä maaliskuuta 2000 kokoontunut Eurooppa-neuvosto 

pyysi pikaisia toimia sähkö- ja kaasualojen sisämarkkinoiden toteuttamiseksi ja näiden 

alojen vapauttamisen nopeuttamiseksi, jotta niillä voitaisiin saavuttaa täysin 

toimintakykyiset sisämarkkinat. Energiamarkkinoiden vapauttamisen tilannetta 

koskevasta komission toisesta kertomuksesta neuvostolle ja Euroopan parlamentille 6 

päivänä heinäkuuta 2000 antamassaan päätöslauselmassa1 Euroopan parlamentti vaati 

komissiota sopimaan yksityiskohtaisesta aikataulusta, jonka mukaisesti 

yksityiskohtaisesti määritellyt tavoitteet tulee toteuttaa, jotta lopulta päästään 

asteittaiseen mutta täydelliseen energiamarkkinoiden vapauttamiseen. 

 

(5) Täysin toimintakykyisten sisämarkkinoiden toteuttamisen suurimmat esteet liittyvät 

verkkoon pääsyyn, hinnoitteluun ja markkinoiden erilaisiin avautumisasteisiin eri 

jäsenvaltioissa, ympäristökustannusten hintoihin sisällyttämisessä sovellettaviin 

erilaisiin kansallisiin lähestymistapoihin sekä eräille energia-aloille myönnetyn 

valtiontuen eroihin. 

 

                                                 
1  EYVL C 121, 24.4.2001, s. 451. 
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(6)  Toimiva kilpailu edellyttää, että verkkoon pääsy taataan syrjimättömin ehdoin, 

avoimesti ja kohtuulliseen hintaan. Samalla on säilytettävä verkkojen kiinnostavuus 

sijoittajien kannalta. 
 

(7) Siirtoverkon operaattorin riippumattomuus on syrjimättömän verkkoon pääsyn 

toteuttamisen kannalta ensiarvoisen tärkeää. Tästä syystä eriyttämistä koskevia 

säännöksiä olisi vahvistettava. Syrjimättömän jakeluverkkoon pääsyn varmistamiseksi 

olisi otettava käyttöön jakeluverkon operaattoria koskevat eriyttämisvaatimukset 

sähkön jakeluverkon operaattoreille. Tarvittavan verkkoinfrastruktuurin 

perustaminen ja ylläpito, yhteenliittämiskapasiteetti ja hajautettu sähköntuotanto 

mukaan lukien, edesauttavat vakaata sähköntoimitusta. 
 

(8) Jäsenvaltioille olisi asianmukaista antaa mahdollisuus tarvittaessa vapauttaa pienet 

jakeluyritykset näistä eriyttämisvaatimuksista, jotta näille yrityksille ei aiheutuisi 

suhteetonta taloudellista ja hallinnollista taakkaa, ja tässä yhteydessä on 

varmistettava, että vapauttamisessa keskitytään aidosti itsenäisiin paikallisiin 

jakeluyhtiöihin, jotka eivät ole muiden yhtiöiden omistuksessa tai valvonnassa 

yrityskeskittymien valvonnasta 21 päivänä joulukuuta 1989 annetun neuvoston 

asetuksen (ETY) N:o 4064/891 tarkoittamassa merkityksessä. 
 

(9) Olisi tarpeen toteuttaa lisätoimenpiteitä, joilla varmistetaan siirtoinfrastruktuurin ja 

muun siihen liittyvän infrastruktuurin käytöstä perittävät avoimet, ennakoitavissa 

olevat ja syrjimättömät tariffit. Näitä tariffeja pitäisi soveltaa kaikkiin verkon 

käyttäjiin syrjimättömin perustein. 

 

(10) Runkoverkkojen kautta tapahtuvasta sähkönsiirrosta 29 päivänä lokakuuta 1990 

annetun neuvoston direktiivin 90/547/ETY2 toiminnasta saatujen kokemusten 

perusteella vaikuttaa asianmukaiselta toteuttaa toimenpiteitä, joilla taataan yhtenäisten 

ja syrjimättömien verkkoon pääsyä koskevien järjestelyjen soveltaminen sähkön 

siirtoon, jäsenvaltioiden rajojen yli tapahtuvat siirrot mukaan luettuina. 

 

(11) Tehokas sääntelyjärjestelmä on tärkeä osa syrjimättömän verkkoon pääsyn 

takaamisessa. Tällöin tarvitaan sekä oikeudellisesti sitovia pääsyä koskevia 

järjestelyjä että tehokasta sähköalan ja jäsenvaltioiden hallitusten eduista 

riippumatonta viranomaista sitä toteuttamaan. Näillä viranomaisilla olisi oltava 

ainakin valtuudet määrittää itsenäisesti oikeudellisesti sitovat menettelyt, joilla 

verkkoon pääsyyn liittyvät tariffit lasketaan. 

 

                                                 
1  EYVL L 257, 21.9.1990, s. 13, asetus sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna 

asetuksella (EY) N:o 1310/97 (EYVL L 180, 9.7.1997, s. 1). 
2  EYVL L 313, 13.11.1990, s. 30, direktiivi sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna 

komission direktiivillä 98/75/EY (EYVL L 276, 13.10.1998, s. 9). 
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(12) Sääntelyviranomaisten olisi voitava asettaa itse tai hyväksyä tariffit siirto- tai 

jakeluverkon operaattorin (operaattoreiden) ehdotuksen pohjalta tai tämän 

operaattorin (näiden operaattoreiden) ja verkon käyttäjien yhteisesti sopiman 

ehdotuksen pohjalta. 

 

(13) Yrityksiä hyödyttävän energiakustannusten pienenemisen seurauksena 

kilpailukyvyn, tasapuolisuuden ja, epäsuorasti, työllisyyden lisäämisen kannalta on 

tärkeää, että yhteisön koko teollisuus ja kauppa, pienet ja keskisuuret yritykset 

mukaan luettuina, sekä kaikki yhteisön kansalaiset voisivat mahdollisimman pian 

nauttia sisämarkkinoiden taloudellisista hyödyistä.  

 

(14) Sähköasiakkaiden pitäisi voida valita toimittajansa vapaasti. Sähkön 

sisämarkkinoiden loppuunsaattaminen on kuitenkin syytä toteuttaa vaiheittain 

asettaen konkreettinen määräaika, jotta teollisuus voi mukautua tilanteeseen ja jotta 

voidaan varmistaa, että asiakkaiden etujen suojelemiseksi on toteutettu riittävät 

toimenpiteet ja luotu riittävät järjestelmät ja että asiakkailla on todellinen 

mahdollisuus valita toimittajansa. 

 

(15) Markkinoiden asteittainen avaaminen täydelle kilpailulle poistaa vähitellen 

jäsenvaltioiden väliset eroavaisuudet. Olisi varmistettava, että tämän direktiivin 

täytäntöönpano on avointa ja varmaa. Koko EU:ssa noudatettavat yhtenäiset tukia, 

verohelpotuksia ja avustuksia koskevat säännöt sekä yhtenäinen verokohtelu 

esimerkiksi varantojen osalta muodostavat toimivan markkinatalouden perustan. 
 

(16) Lähes kaikki jäsenvaltiot ovat päättäneet varmistaa sähköntuotantomarkkinoiden 

kilpailun avoimen lupamenettelyn avulla. Jäsenvaltioille olisi kuitenkin varattava 

oikeus turvata toimitusvarmuus tarjouskilpailumenettelyllä, jos lupamenettelyn 

pohjalta ei rakenneta riittävää sähköntuotantokapasiteettia. 

 

(17) Toimitusvarmuuden turvaamiseksi kysynnän ja tarjonnan tasapainoa olisi 

tarkasteltava yksittäisissä jäsenvaltioissa ja sen jälkeen yleisesti yhteisön tasolla niin, 

että otetaan huomioon fyysinen siirtokapasiteetti yli- ja alijäämäalueiden välillä. 

Tämän valvonnan olisi oltava riittävästi ennakoitua, jotta toimitusvarmuuden tai 

ympäristön vaarantuessa voidaan tehdä ja toteuttaa asianmukaiset toimenpiteet. 

Energiatehokkuutta ja energiansäästötoimia tulisi tukea verotuksellisilla 

kannustimilla. 
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(18)  Komission ja Euroopan parlamentin olisi päästävä jäsenvaltioiden kanssa 

mahdollisimman pian sopimukseen direktiivistä, jolla edistetään yhdistettyä sähkön 

ja lämmön tuotantoa, sekä energian- ja sähkönsäästötoimia koskevasta direktiivistä. 

Niissä olisi asetettava tavoitteet unionin ja jäsenvaltioiden tasolla mutta jätettävä 

päätökset sopivimmista mekanismeista tavoitteiden saavuttamiseksi jäsenvaltioiden 

tehtäväksi. Direktiivien olisi tultava voimaan samaan aikaan markkinoiden 

avaamisen kanssa. 
 

(19) Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että kaikilla asiakkailla on oikeus saada 

määrätynlaatuisia sähköntoimituksia kohtuullisin hinnoin, jotka ovat helposti ja 

selkeästi verrattavissa ja avoimia. Mahdollisimman korkean julkisen palvelun 

vaatimustason ylläpitämisen varmistamiseksi yhteisössä, kaikista jäsenvaltioiden 

tämän direktiivin tavoitteiden saavuttamiseksi toteuttamista toimista olisi ilmoitettava 

säännöllisesti komissiolle. Komission olisi säännöllisesti julkaistava kertomus, jossa 

analysoidaan julkisen palvelun tavoitteiden saavuttamiseksi kansallisella tasolla 

toteutettuja toimenpiteitä ja vertaillaan niiden tehokkuutta, jotta komissio voisi antaa 

suosituksia toimenpiteistä, joita kansallisella tasolla olisi toteutettava korkeiden 

julkisen palvelun vaatimusten saavuttamiseksi. 

 

(20) Velvollisuus ilmoittaa komissiolle uuden tuotantokapasiteetin rakennusluvan 

epäämisestä on osoittautunut turhaksi hallinnolliseksi taakaksi ja se on näin ollen 

syytä poistaa. 

 

(21)  Tämän vuoksi direktiiviä 96/92/EY olisi muutettava vastaavasti. 

 

(22) Perustamissopimuksen 5 artiklassa vahvistettujen toissijaisuus- ja 

suhteellisuusperiaatteiden mukaisesti suunnitellun toiminnan tavoitetta eli sellaisten 

täysin toimintakykyisten sähkön sisämarkkinoiden luomista, joilla vallitsee terve 

kilpailu ei voida riittävällä tavalla saavuttaa jäsenvaltioiden toimin, vaan se voidaan 

toiminnan laajuuden ja vaikutusten vuoksi saavuttaa paremmin yhteisön tasolla. Tässä 

direktiivissä ei ylitetä sitä, mikä on tämän tavoitteen saavuttamiseksi tarpeen. 
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(23) Direktiivi 90/547/ETY olisi kumottava, jotta voidaan varmistaa sähköverkkoihin 

pääsyn yhtenäinen käsittely myös kauttakulkutapauksissa. 

 

(24)  Sähköntuotantoa ja sähkön määrää on tutkittava sertifioiduilla ja hyväksytyillä 

tutkimuksilla, 

 

 

OVAT ANTANEET TÄMÄN DIREKTIIVIN: 

 

1 artikla 

 

Muutetaan direktiivi 96/92/EY seuraavasti: 

 

1) Muutetaan 2 artikla seuraavasti: 

 

a)  Korvataan 8 kohta seuraavasti: 

 

"8)  'tukkuasiakkaalla' jäsenvaltioiden tunnustamia luonnollisia 

henkilöitä tai oikeushenkilöitä, jotka ostavat ja myyvät sähköä mutta 

eivät harjoita siirto-, tuotanto- tai jakelutoimintoja sen verkon sisällä 

tai ulkopuolella, johon he kuuluvat; tukkuasiakkaat jaetaan kahteen 

ryhmään: 

 

a)  'tukkukauppiaat', näillä tarkoitetaan jäsenvaltioiden 

tunnustamia luonnollisia henkilöitä tai oikeushenkilöitä, jotka 

ostavat ja myyvät sähköä suurina erinä muuta kuin omaa 

loppukäyttöä varten mutta eivät harjoita siirto-, tuotanto- tai 

jakelutoimintoja sen verkon sisällä tai ulkopuolella, johon he 

kuuluvat; 

 

b)  'toimittajat', näillä tarkoitetaan jäsenvaltioiden tunnustamia 

luonnollisia henkilöitä tai oikeushenkilöitä, jotka ostavat 

sähköä muuta kuin omaa loppukäyttöä varten ja myyvät sen 

loppukäyttäjälle mutta eivät harjoita siirto-, tuotanto- tai 

jakelutoimintoja sen verkon sisällä tai ulkopuolella, johon he 

kuuluvat," 
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b) Korvataan 9 kohta seuraavasti: 

 

"9. 'loppukäyttäjällä' kuluttajaa, joka ostaa sähköä omaan käyttöönsä," 

 

c)  Korvataan 18 kohta seuraavasti: 

 

"18.  'vertikaalisesti integroituneella yrityksellä' yritystä, joka harjoittaa 

vähintään kahta seuraavista toiminnoista: yhtäältä sähkön siirto tai 

jakelu ja toisaalta sähkön tai palvelujen tuotanto tai 

myynti/toimitus," 

 

d)  Korvataan 21 kohta seuraavasti: 

 

"21.  'pitkän aikavälin suunnittelulla' sähkön tuotanto-, siirto- ja 

jakelukapasiteetin investointitarpeen suunnittelua pitkällä aikavälillä 

siten, että verkon sähkön kysyntä tyydytetään ja toimitukset 

asiakkaille turvataan," 
 

e) Korvataan 22 kohta seuraavasti: 

 

"22. 'muulla kuin kotitalousasiakkaalla' kuluttajaa, joka ostaa sähköä 

muuhun kuin oman kotitaloutensa käyttöön, kuten tuottajia, siirto- ja 

jakeluyrityksiä ja tukkuasiakkaita," 

 

f)  Lisätään 24 - 34 kohta seuraavasti: 

 

"24.  'fyysisillä energiapalveluilla' fyysisiä mukavuuksia, jotka on tuotettu 

energiaa käyttävällä laitteistolla, esimerkiksi ruuan valmistus, 

valaistus, lämpöviihtyvyys, elintarvikkeiden jäähdyttäminen, kuljetus 

tai tuotteiden valmistaminen, 
 

25.  'energiatehokkuudella – kysynnänhallinnalla' ohjelmia ja toimintoja, 

jotka koskevat sähköalan yrityksiä ja muita toimijoita, kuten 

energiapalveluyrityksiä, energian loppukäytön alalla ja joilla 

vähennetään primaarienergian kulutusta, varmistamalla 

samanaikaisesti yhtäläinen fyysisten energiapalvelujen taso. Näitä 

politiikkoja kehitetään hiilidioksidipäästöjen rajoittamisesta 

energiatehokkuutta parantamalla (Save) 13 päivänä syyskuuta 1993 

annetun neuvoston direktiivin 93/76/ETY* yhteydessä, 
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26.  'vähittäismyynnillä' sähkön myyntiä loppukäyttäjälle, 

 

27.  'uusiutuvilla energialähteillä' uusiutuvia, muita kuin fossiilisia 

energialähteitä (tuuli-, aurinko-, maalämpö-, aalto- ja 

vuorovesienergiaa, vesivoimaa, biomassaa, kaatopaikkakaasuja, 

jäteveden käsittelylaitosten kaasuja ja biokaasuja), 
 

28.  'verkkoon liitetyllä tuottajalla' jakelujärjestelmään liitettyä tuottajaa, 

jolla ei ole yhteyksiä ulkoiseen kauppaan, 
 

29.  'vaatimukset täyttävillä kuluttajilla' kuluttajia, joiden saatavilla ovat 

tämän direktiivin mukaiset kilpailukykyiset sähkön toimittajat, 

 

30.  'paikallisesti omistetuilla laitoksilla' laitoksia, joista paikalliset 

viranomaiset omistavat enemmistön, 

 

31.  'keskitetyllä sähköntuotannolla' sähköntuotantoa, jossa on 8 artiklan 

mukaisiin ajojärjestysjärjestelmiin sisällytettyjä tai yhteenliitettyyn 

verkkoon yhdistettyjä sähköntuotantolaitoksia, 

 

32.  'hajautetulla sähköntuotannolla' sähköntuotantoa, jossa 

sähköntuotantolaitoksia ei ole sisällytetty keskusajojärjestykseen tai 

joka toimii 21 artiklassa tarkoitettujen erillisten linjojen kautta, 

 

33.  'itsenäisillä yksityisillä sähkölaitosyrityksillä' yrityksiä, jotka ovat 

täysin sellaisen yhden ainoan laillisen yrityksen omistuksessa ja 

valvonnassa, joka ei itse ole minkään toisen yrityksen omistuksessa 

tai valvonnassa yrityskeskittymien valvonnasta 21 päivänä joulukuuta 

1989 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89** 

tarkoittamassa merkityksessä, 
 

34.  'tietojen ilmoittamisella' käytetyn sähkön tuotantoon liittyvien 

kaupallisten tietojen toimittamista saataville kootussa muodossa; 

tietojen ilmoittaminen voi liittyä sähköntuotannossa käytettyihin 

lähteisiin, niiden sijaintiin, kustannuksiin tai ympäristövaikutukseen. 

___________ 

 

* EYVL L 237, 22.9.1993, s. 28. 

** EYVL L 257, 21.9.1990, s. 13, asetus sellaisena kuin se on viimeksi 

muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (EYVL L 180, 9.7.1997, 

s. 1)." 
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2) Korvataan 3 artikla seuraavasti: 

 

"3 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on oman institutionaalisen järjestelmänsä mukaisesti ja 

toissijaisuusperiaatteen asianmukaisesti huomioon ottaen varmistettava, sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta 2 kohdan soveltamista, että sähköalan yritykset toimivat 

tämän direktiivin periaatteiden mukaisesti siten, että sähköalalla saadaan aikaan 

kilpailulliset markkinat sekä varmat ja ympäristön kannalta kestävät toimitukset ja 

vähittäismyynti; jäsenvaltiot eivät saa harjoittaa syrjintää näiden yritysten välillä 

niiden oikeuksien tai velvollisuuksien suhteen. 

 

2. Ottaen huomioon perustamissopimuksen asiaa koskevat määräykset ja 

erityisesti sen 86 artiklan jäsenvaltiot voivat yleisen taloudellisen edun nimissä asettaa 

sähköalalla toimiville yrityksille julkisen palvelun velvoitteita, jotka voivat koskea 

turvallisuutta, toimitusvarmuus mukaan luettuna, toimitusten säännöllisyyttä, laatua ja 

hintaa sekä ympäristönsuojelua (ilmastonmuutos mukaan luettuna) ja 

energiatehokkuutta sekä tutkimusta ja kehittämistä. Näiden velvoitteiden on oltava 

selkeästi määriteltyjä, avoimia, syrjimättömiä ja todennettavia. Toimitusvarmuutta, 

sähköntuotannon, siirron ja loppukäytön energiatehokkuutta sekä uusiutuvien 

energialähteiden edistämistä ja käyttöä koskevien julkisen palvelun velvoitteiden 

täyttämiseksi jäsenvaltiot voivat toteuttaa pitkän aikavälin suunnittelua ottaen 

huomioon, että kolmannet saattavat pyrkiä verkkoon. Kansallisten 

sääntelyviranomaisten on valvottava vähittäishintojen kehitystä etenkin kansallisiin 

kuluttajahintoihin, palkkoihin ja elinkustannuksiin verrattuna. Tässä asiassa 

kuluttajajärjestöjä ja muita asiaan liittyviä tahoja on kuultava asianmukaisesti. 

Jäsenvaltiot voivat kansallisten olosuhteidensa nojalla vaatia valituilta yrityksiltä, 

että kotitalouksien veloitus jää tiettyjen hintarajojen alle. Hintarajat pidetään 

voimassa niin kauan kuin tehokasta kilpailua ei ole olemassa. 
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3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikilla kuluttajilla on niiden alueella 

oikeus saada yleispalvelua eli määrätynlaatuisia sähköntoimituksia tai fyysisiä 

energiapalveluja kohtuullisin hinnoin. Hintojen kohtuullisuus on määriteltävä 

asianmukaisella tavalla ottaen huomioon kansalliset kuluttajahinnat, palkat ja 

elinkustannukset. Yleispalvelu on dynaaminen käsite, joka on aika ajoin 

määriteltävä uudelleen. Tämä direktiivi ei estä jäsenvaltioita lujittamasta 

kotitalouksien sekä pienten ja keskisuurten kuluttajien markkina-asemaa 

edistämällä tällaisten kuluttajien mahdollisuuksia vapaaehtoiseen 

yhteisedustukseen tarjouspyyntöjen suhteen. Jäsenvaltioiden on toteutettava 

asianmukaiset toimenpiteet loppukuluttajien suojelemiseksi sekä kuluttajansuojan 

korkean tason varmistamiseksi erityisesti sopimusehtojen, yleisen tiedottamisen ja 

riitojenratkaisumenettelyjen avoimuuden osalta. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 

että heikossa asemassa oleville kuluttajille taataan asianmukainen suoja 

energiatoimitusten katkosten varalta. Näihin toimenpiteisiin on sisällytettävä 

erityisesti kysymykset, jotka liittyvät sähköntuotantotapojen ja 

hinnoitteluperusteiden ilmoittamiseen kotitalouksille. Jäsenvaltioiden on 

varmistettava tehokkaiden ja avoimien järjestelmien ja menettelyjen avulla, että 

yksittäiset asiakkaat voivat vaihtaa uuteen sähköntoimittajaan. 
 

4.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että loppukäyttäjiä palvelevat sähköalan 

yritykset erittelevät tietyt vähimmäistiedot kullekin loppukäyttäjälle lähettämässään 

laskussa ja niille suunnatussa mainos- ja myynninedistämismateriaalissa. 

Toimitettavan tai toimitettavaksi aiotun sähkön kaupallisen polttoaineseoksen 

kunkin energialähteen prosenttiosuus sekä yrityksen kokonaispolttoaineseoksen 

koostumus edelliseltä kuudelta kuukaudelta on ilmoitettava selvästi. Yhdistettyä 

sähkön ja lämmön tuotantoa harjoittavien laitosten tuotannon prosenttiosuus on 

myös ilmoitettava. Yrityksen spotmarkkinoilta hankkimien sähkömäärien yhteydessä 

sähköä koskevan tiedon perustana on sähköpörssin puolivuosittain julkistama 

polttoaineseos. Lisäksi on esitettävä tämän keskiarvon yleinen vaikutus 

kasvihuonekaasujen, hiukkaspäästöjen (SO2 ja NOx) ja ydinjätteen 

muodostumiseen. Yrityksiä, jotka eivät ilmoita kaikkia sähkön lähteitään tämän 

direktiivin vaatimusten mukaisesti, on rangaistava.  
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Sertifioidun elimen on taattava tuotetun sähkön määriä ja tuotantotapoja (laatu) 

koskeva täydellinen avoimuus. 

 

5.  Kotitalouksien kanssa tehdyissä sopimuksissa, joiden liitäntäkapasiteetti on 

alle 10 kW, asiakkaalle on ehdotettava vähintään yhtä sellaista sopimustyyppiä, 

jossa ei ole kiinteää vähimmäishintaa määrästä riippumatta. 
 

6. Jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet sosiaaliseen ja 

taloudelliseen yhteenkuuluvuuteen, ympäristönsuojeluun ja toimitusvarmuuteen 

liittyvien tavoitteiden saavuttamiseksi erityisesti tarvittavan verkko- infrastruktuurin, 

johon sisältyy myös yhteenliitäntäkapasiteetti, ylläpidon ja rakentamisen avulla. 

 

7.  Jäsenvaltioiden on asetettava energian siirrosta ja jakelusta vastaaville 

yrityksille vähimmäiskriteerit, joita niiden tulee noudattaa verkkoon liittämistä ja 

korjauksia koskevien määräaikojen suhteen. 
 

8. Jäsenvaltiot voivat päättää olla soveltamatta 5, 6, 16 ja 21 artiklan säännöksiä, 

jos niiden soveltaminen oikeudellisesti tai tosiasiallisesti estäisi sähköalan yrityksiä 

täyttämästä niille yleisen taloudellisen edun nimissä asetettuja velvoitteita, edellyttäen, 

että kaupan kehitykseen ei vaikuteta tavalla, jotka olisi ristiriidassa yhteisön etujen 

kanssa. Yhteisön etuihin kuuluu tämän direktiivin ja perustamissopimuksen 86 artiklan 

mukaisesti muun muassa kilpailu vaatimukset täyttävistä asiakkaista." 

 

3) Lisätään 3 a artikla seuraavasti: 

 

"3 a artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle tämän direktiivin 

täytäntöönpanon yhteydessä kaikista yleispalvelun, mukaan lukien kuluttajansuoja, 

sekä julkisen palvelun velvoitteiden, mukaan lukien ympäristönsuojeluun liittyvät 

velvoitteet, täyttämiseksi hyväksytyistä toimenpiteistä uusiutuvien energialähteiden 

ja energiatehokkuuden kysynnän ohjaukseen liittyvien toimien edistämisen avulla 

riippumatta siitä, edellyttävätkö tällaiset toimenpiteet poikkeamista tämän direktiivin 

säännöksistä. Niiden on ilmoitettava komissiolle kahden vuoden välein kaikista 

muutoksista, joita on tehty yleispalvelujen ja julkisten palvelujen velvoitteiden – 

mukaan lukien ympäristönsuojeluun liittyvät velvoitteet – täyttämiseksi riippumatta 

siitä, edellyttävätkö tällaiset toimet poikkeamista tämän direktiivin säännöksistä. 
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2. Komissio julkaisee ensimmäisen kerran jäsenvaltioiden tekemän ilmoituksen 

jälkeen ja sen jälkeen kahden vuoden välein kertomuksen, jossa analysoidaan 

jäsenvaltioiden korkeiden julkisen palvelun vaatimusten saavuttamiseksi toteuttamia 

erilaisia toimenpiteitä ja tarkastellaan näiden toimenpiteiden tehokkuutta ja vaikutusta 

kilpailuun.  

 

Komissio antaa tarvittaessa suosituksia toimenpiteistä, joita kansallisella tasolla olisi 

toteutettava korkeiden julkisen palvelun vaatimusten saavuttamiseksi. 

 

3.  Kuluttajille on myös annettava tietoa heidän yleispalveluja koskevista 

oikeuksistaan." 
 

4) Poistetaan 4 artikla. 

 

5) Korvataan 5 artikla seuraavasti: 

 

"5 artikla 

 

1. Uuden sähköntuotantokapasiteetin rakentamiseksi jäsenvaltioiden on luotava 

lupamenettely, jota sovelletaan puolueettomien, avoimien ja syrjimättömien 

perusteiden mukaisesti. 

 

2. Jäsenvaltioiden on määriteltävä perusteet, joita sovelletaan 

sähköntuotantokapasiteetin rakentamista koskevien lupien myöntämiseen niiden 

alueella. Nämä perusteet voivat liittyä seuraaviin tekijöihin: 

 

a) sähköverkon, laitteistojen ja niihin liittyvien laitteiden turvallisuus ja varmuus; 

 

b) kansanterveyden ja turvallisuuden suojelu; 

 

c) ympäristönsuojelu; 

 

d) maankäyttö ja laitosten sijaintipaikan valinta; 

 

e) julkisten maiden käyttö; 

 

f) energiatehokkuus; 

 

g) primaaristen energialähteiden laatu; 
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h) hakijan erityisominaisuudet, kuten tekniset, taloudelliset tai rahoitukselliset 

valmiudet; 

 

i) 3 artiklan mukaisesti hyväksyttyjen toimenpiteiden noudattaminen. 

 

3. Lupamenettely ja perusteet on julkaistava. 

 

4. Hakijoille on ilmoitettava luvan epäämisen syyt. Syiden on oltava 

puolueettomia, syrjimättömiä, hyvin perusteltuja ja asianmukaisesti toteennäytettyjä. 

Hakijalla on oltava mahdollisuus hakea muutosta päätökseen. 

 

5.  Pieniin hajautettuihin ja/tai verkkoon liitettyihin tuottajiin sovelletaan 

yksinkertaistettuja lupamenettelyjä. Näitä nopeutettuja menettelyjä sovelletaan 

kaikkiin alle 15 MW:n laitoksiin (puhtaan kehityksen mekanismiin kuuluvassa 

nopeutetussa lupamenettelyssä asetettu koko) ja kaikkiin verkkoon liitettyihin 

tuottajiin. Lupamenettelyä ei sovelleta yrityksiin tai kotitalouksiin, jotka haluavat 

tuottaa oman sähkönsä käyttämällä polttokenno- tai mikro-CHP-tekniikkaa tai 

vastaavaa tekniikkaa." 
 

6) Muutetaan 6 artikla seuraavasti: 

 

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niillä on toimitusvarmuuden ja 

ympäristönsuojelun turvaamiseksi mahdollisuus järjestää uutta kapasiteettia, 

energiatehokkuutta ja kysynnänhallintaa koskevia toimenpiteitä koskeva 

tarjouskilpailu julkaistujen perusteiden pohjalta. Tarjouskilpailumenettely 

voidaan kuitenkin käynnistää vain siinä tapauksessa, että lupamenettelyn 

perusteella rakennettava kapasiteetti tai kysynnänhallintaa koskevat 

toimenpiteet eivät riitä turvaamaan toimitusvarmuutta ja vastaamaan yleisen 

palvelun ja ympäristönsuojelun tarpeisiin. Jäsenvaltioiden on järjestettävä 

uutta kapasiteettia koskeva tarjouskilpailu julkaistujen kriteerien pohjalta. 

Kun kyseessä on useampi jäsenvaltio, komissio varmistaa, että 

tarjouskilpailut on koordinoitu keskenään." 
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b) Poistetaan 2 kohta. 

 

c)  Poistetaan 4 kohta. 
 

d) Poistetaan 6 kohta. 

 

7) Lisätään 6 a artikla seuraavasti: 

 

"6 a artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on nimettävä elin, joka valvoo toimitusvarmuuteen liittyviä 

kysymyksiä; tämä elin voi olla 22 artiklassa tarkoitettu riippumaton 

sääntelyviranomainen. Tämän elimen on erityisesti seurattava tarjonnan ja kysynnän 

tasapainoa kansallisilla markkinoilla, tulevan kysynnän odotettua tasoa, suunnitteilla 

tai rakenteilla olevan lisäkapasiteetin määrää ja energiaverkkojen toimintakuntoa ja 

niiden huoltoa sekä arvioitava potentiaalista siirtokapasiteettia. Elimen on 

julkaistava vuosittain heinäkuun 31 päivään mennessä kertomus, jossa esitellään 

näissä kysymyksissä saatuja tuloksia sekä mahdollisia toimenpiteitä, joita on toteutettu 

tai joita suunnitellaan ongelmien ratkaisemiseksi, ja sen on toimitettava tämä kertomus 

viipymättä komissiolle. 

 

Tämä elin osallistuu keskinäisellä yhteistyöllä sekä avoimella yhteistyöllä komission 

kanssa sähkön sisämarkkinoiden kehittämiseen ja yhtenäistämisen edistämiseen 

sekä sähköalan yhtäläisten toimintamahdollisuuksien luomiseen Euroopan tasolla 

tämän direktiivin määräysten johdonmukaisen soveltamisen varmistamiseksi 

kaikissa jäsenvaltioissa. 

 

Tätä varten elin pyrkii erityisesti pääsemään sopimukseen Euroopan 

sähkömarkkinoille tyypillisiin olosuhteisiin parhaiten soveltuvista välineistä ja 

keinoista. 

 

Komission antaessa jäsenvaltioille tämän direktiivin säännösten yhdenmukaista 

soveltamista koskevia suosituksia direktiivissä tarkoitettujen päämäärien 

saavuttamisen edistämiseksi jäsenvaltiot huolehtivat siitä, että kansalliset 

sääntelyviranomaiset ottavat kyseiset suositukset täysimääräisesti huomioon 

tehtäviään suorittaessaan. 
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2.  Yhteistyötä tehdään muun muassa Euroopan sähköalan sääntelijöiden 

muodostamassa komiteassa tai ryhmässä. Komissio perustaa Euroopan 

sähkömarkkinoita varten Euroopan sääntelijöiden ryhmän, joka muodostaa 

asianmukaisen mekanismin kansallisten sääntelyviranomaisten yhteistyön ja 

koordinoinnin edistämiseksi tarkoituksena tukea sähkön sisämarkkinoiden 

kehittymistä sekä säännösten johdonmukaista soveltamista kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tämän komitean tai ryhmän sihteeristöä hallinnoi komissio. Jäsenvaltiot 

määrittelevät, mitkä ovat kansallisia sääntelyviranomaisia tässä direktiivissä 

tarkoitetussa mielessä. 
 

3. Komissio laatii jäsenvaltioiden laatimien arvioiden perusteella yleisarvion 

kysynnän tyydyttymisestä koko sisämarkkinoilla ja ottaa huomioon fyysisen 

kapasiteetin käydä verkossa kauppaa yli- ja alijäämäisten alueiden välillä. Komissio 

antaa tämän yleisarvion ja edellä 1 kohdassa mainittujen kansallisten kertomusten 

perusteella vuosittain Euroopan parlamentille ja neuvostolle tiedonannon, jossa 

tarkastellaan yhteisön sähköntoimitusten varmuuteen liittyviä kysymyksiä ja erityisesti 

kysynnän ja tarjonnan vallitsevaa ja ennakoitua tasapainoa. Komissio antaa 

tarvittaessa suosituksia." 

 

8) Korvataan 7 artikla seuraavasti: 

 

"7 artikla 

 

1.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että verkko-operaattorin toimintaan ja 

sähkön tuotantoon ja toimittamiseen liittyvät edut ovat mahdollisimman 

riippumattomia toisistaan. Tämän tavoitteen saavuttamiseksi jäsenvaltioiden on 

periaatteessa toteutettava toimenpiteitä varmistaakseen siirtoverkkotoiminnan 

omistamisen täydellisen erottamisen. 

 

Jäsenvaltioiden, jotka haluavat poiketa omistamisen eriyttämisestä, on ilmoitettava 

siitä komissiolle ja osoitettava, että niiden valitsemalla järjestelmällä voidaan 

varmistaa samanlainen syrjimättömyyden taso kuin omistuksen eriyttämiselläkin. 

Komissio arvioi vuoden 2006 loppuun mennessä eri kansalliset järjestelmät ja niillä 

saavutettavan siirtoverkkoon pääsyä koskevan syrjimättömyyden tason ja antaa 

tarvittaessa uusia ehdotuksia pakollisesta omistamisen eriyttämisestä. 
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2.  Jäsenvaltioiden on nimettävä tai vaadittava, että siirtoverkkoja omistavat 

yritykset nimeävät jäsenvaltioiden määrittelemäksi ajaksi tehokkuuden ja 

taloudellisen tasapainon huomioon ottaen yhden tai useamman verkko-

operaattorin, joka on sähköntoimitusvarmuuden takaamiseksi vastuussa 

siirtoverkon käytöstä, sen ylläpidon varmistamisesta ja tarvittaessa sen 

kehittämisestä tietyllä alueella sekä sen liitosyksiköistä. 

 

3.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tekniset säännöt, joilla asetetaan 

tekniset vähimmäisvaatimukset suunnittelulle ja toiminnalle 

sähköntuotantolaitosten, jakeluverkkojen, suoraan liitettyjen kuluttajien 

laitteistojen, liitosyksikköpiirien ja erillisten linjojen liittämiseksi verkkoon, 

laaditaan ja julkaistaan. Näillä vaatimuksilla varmistetaan verkkojen 

yhteentoimivuus, ja niiden on oltava puolueettomia ja syrjimättömiä. Ne ilmoitetaan 

komissiolle teknisiä standardeja ja määräyksiä koskevien tietojen toimittamisessa 

noudatettavasta menettelystä 22 päivänä kesäkuuta 1998 annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 98/34/EY* 8 artiklan mukaisesti 

 

4.  Siirtoverkon operaattorin on vastattava verkon energiavirtojen ohjaamisesta 

ottaen huomioon energiavaihto muiden yhteenliitettyjen verkkojen kanssa. Tämän 

vuoksi siirtoverkon operaattori on vastuussa siitä, että sähköverkko on turvallinen, 

luotettava ja tehokas, sekä tässä yhteydessä siitä, että kaikki tarvittavat lisäpalvelut 

ovat saatavilla. 

 

5. Siirtoverkon operaattorin  on toimitettava vuosittain 22 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitetulle sääntelyviranomaiselle kertomus syrjivän menettelyn vastaisista 

toimistaan. Samalla siirtoverkon operaattori  julkistavat kertomuksen. 

 

6.  Siirtoverkon operaattori  eivät saa harjoittaa syrjintää verkon käyttäjien tai 

käyttäjäryhmien välillä eivätkä varsinkaan omien tytäryhtiöidensä tai 

osakkeenomistajiensa eduksi. 

 

7. Jollei siirtoverkon operaattori ole vielä 1 päivään tammikuuta 2003 

mennessä omistussuhteiltaan täysin riippumaton muusta siirtoverkkoon 

liittymättömästä toiminnasta, ainakin integroidun sähköalan yrityksen siirtoverkon 

operaattorin oikeudellisen muodon, organisaation ja päätöksenteon on oltava 

riippumaton muusta siirtoverkkoon liittymättömästä toiminnasta. 
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Siirtoverkon operaattorin riippumattomuuden varmistamiseksi on sovellettava 

seuraavia vaatimuksia: 

 

a) Siirtoverkon hallinnosta vastaavat henkilöt eivät saa osallistua sellaisiin 

integroituneen sähköalan yrityksen yritysrakenteisiin, jotka vastaavat, joko 

suoraan tai välillisesti, sähkön tuotantoon tai toimituksiin liittyvästä 

päivittäisestä toiminnasta. 

 

b) Asianmukaiset toimenpiteet on toteutettava sen varmistamiseksi, että 

siirtoverkon hallinnosta vastaavien henkilöiden henkilökohtaiset edut otetaan 

huomioon tavalla, joka varmistaa sen, että he voivat toimia riippumattomasti. 

 

c) Siirtoverkon operaattorilla on oltava riittävät päätöksenteko-oikeudet verkon 

ylläpidon ja kehittämisen vaatimien varojen suhteen verkon ylläpidon ja 

kehittämisen varmistamiseksi. Saatujen tulojen on oltava riittäviä, jotta 

operaattorilla on mahdollisuus käyttää vapaita pääomamarkkinoita. 
 

d) Siirtoverkon operaattorin on laadittava sääntöjen noudattamista koskeva 

ohjelma, jossa esitetään toimenpiteet sen varmistamiseksi, ettei syrjintää 

esiinny. Ohjelmassa on esitettävä työntekijöiden erityiset velvoitteet, joita 

tarvitaan tämän tavoitteen saavuttamiseksi. Ohjelman laatii ja sen 

noudattamista valvoo toimihenkilö, jonka on nimittänyt sen integroituneen 

sähköalan yrityksen toimitus-/pääjohtaja, johon siirtoverkon operaattori 

kuuluu. Valvonnasta vastaava toimihenkilö raportoi ohjelman noudattamisesta 

toimitus-/pääjohtajalle sekä esittää kansalliselle sääntelyviranomaiselle 

vuosittain kertomuksen toteutetuista toimenpiteitä ja julkaisee kyseisen 

kertomuksen. 

___________ 

*  EYVL L 204, 21.7.1998, s. 37, direktiivi sellaisena kuin se on muutettuna 

direktiivillä 98/48/EY (EYVL L 217, 5.8.1998, s. 18)." 
 

9) Lisätään 7 a artikla seuraavasti: 

 

"7 a artikla 

 

Siirtoverkon operaattoreiden on hankittava toimintojensa toteuttamiseen käyttämänsä 

energia avointen, syrjimättömien ja markkinapohjaisten menettelyjen mukaisesti." 
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10) Lisätään 8 artiklaan 5, 6 ja 7 kohta seuraavasti: 

 

"5.  Uusiutuvista energialähteistä saatavan sähkön sekä sähkön ja lämmön 

yhteistuotannon uusien tuottajien liitäntäkustannusten on oltava puolueettomia, 

avoimia ja syrjimättömiä. Eurooppalaisella vertailujärjestelmällä varmistetaan, ettei 

hajautetun sähköntuotannon edistämiselle ole esteitä. 
 

6. Jäsenvaltiot voivat vaatia, että siirtoverkon operaattorit noudattavat 

siirtoverkon, yhteenliitäntäkapasiteetti mukaan luettuna, ylläpidon ja kehittämisen 

osalta tiettyjä vähimmäisvaatimuksia. 

 

7. Siirto- ja jakeluverkon operaattoreiden vahvistamien sääntöjen, joiden avulla 

sähkön tuotantoa ja kulutusta voidaan tasapainottaa reaaliaikaisesti, on oltava avoimia 

ja syrjimättömiä. Tariffit ja ehdot, joita verkko-operaattorit soveltavat tarjotessaan 

tällaisia palveluja, on määriteltävä syrjimättömällä ja vallitsevia markkinahintoja 

vastaavalla tavalla, ja kansallisten sääntelyviranomaisten on asetettava tai 

hyväksyttävä sekä julkaistava ne ennen niiden voimaantuloa. Kansallisten 

sääntelyviranomaisten on edistettävä sellaisten avoimien, markkinoihin perustuvien 

mekanismien perustamista, joilla energiaa toimitetaan ja ostetaan sähkön 

tuotannon ja kulutuksen välisen tasapainon säilyttämiseksi, heti kun tämä on 

mahdollista kansallisten sähkömarkkinoiden likviditeettitason kannalta." 

 

11.  Korvataan 9 artikla seuraavasti: 

 

"9 artikla 

 

Siirtoverkon operaattorin on ilmoitettava oikea-aikaisesti asiasta kiinnostuneille 

osapuolille kokonaisuudessaan tiedot yhteenliitännöistä, verkon käytöstä ja 

kapasiteetin myöntämisestä. Yksittäisiä tietoja voidaan pitää kaupallisesti 

luottamuksellisina." 
 

12) Lisätään 10 artiklaan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Jollei siirtoverkon operaattori ole vielä omistussuhteiltaan täysin riippumaton 

muusta siirtoverkkoon liittymättömästä toiminnasta, ainakin integroidun sähköalan 

yrityksen siirtoverkon operaattorin oikeudellisen muodon, organisaation ja 

päätöksenteon on oltava riippumaton muusta jakeluverkkoon liittymättömästä 

toiminnasta. 
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Jakeluverkon operaattorin riippumattomuuden varmistamiseksi on sovellettava 

seuraavia vaatimuksia: 

 

a) Jakeluverkon hallinnosta vastaavat henkilöt eivät saa osallistua sellaisiin 

integroituneen sähköalan yrityksen yritysrakenteisiin, jotka vastaavat, joko 

suoraan tai välillisesti, sähkön tuotantoon, siirtoon tai toimituksiin liittyvästä 

päivittäisestä toiminnasta. 

 

b) Asianmukaiset toimenpiteet on toteutettava sen varmistamiseksi, että 

jakeluverkon hallinnosta vastaavien henkilöiden henkilökohtaiset edut otetaan 

huomioon tavalla, joka takaa sen, että he voivat toimia riippumattomasti. 

 

c) Siirtoverkon operaattorilla on oltava riittävät päätöksenteko-oikeudet verkon 

ylläpidon ja kehittämisen vaatimien varojen suhteen verkon ylläpidon ja 

kehittämisen varmistamiseksi. Saatujen tulojen on oltava riittäviä, jotta 

operaattorilla on mahdollisuus käyttää vapaita pääomamarkkinoita. 
 

d) Jakeluverkon operaattorin on laadittava sääntöjen noudattamista koskeva 

ohjelma, jossa esitetään toimenpiteet sen varmistamiseksi, ettei syrjintää 

esiinny. Ohjelman laatii ja sen noudattamista valvoo toimihenkilö, joka 

raportoi ohjelman noudattamisesta yrityksen toimitus-/pääjohtajalle sekä 

esittää kansalliselle sääntelyviranomaiselle vuosittain kertomuksen 

toteutetuista toimenpiteistä. 

 

Ensimmäisen ja toisen alakohdan säännöksiä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2003. 

Jäsenvaltiot voivat päättää, ettei näitä säännöksiä sovelleta sellaisiin integroituneisiin 

sähköalan yrityksiin, joiden operoimaan jakeluverkkoon on liitetty alle 150 000 

asiakasta, ja laitoksiin, joiden enemmistön omistavat ja joita hoitavat paikalliset 

viranomaiset tai niiden valvonnan alainen elin tai paikallinen itsenäinen yksityinen 

integroitunut sähköalan yritys tai kunnan omistama integroitunut sähköalan yritys. 

 

Perustettaessa uusia laitoksia, jotka ovat ja säilyvät paikallishallinnon tai sen 

valvontaan kuuluvien elinten omistuksessa ja hoidossa, olemassa olevan 

jakeluverkon arvo arvioidaan kirjanpitoarvoperiaatteen mukaisesti." 
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13.  Lisätään 11 artiklaan 1 a kohta seuraavasti: 

 

"1 a. Suunnitteluprosessissa on harkittava kysynnän hallintaan tarkoitettuja 

toimia ja/tai hajautettua/verkkoon liitettyä tuotantoa, jonka ansiosta 

jakelukapasiteettia ei tarvitse lisätä tai korvata." 

 

14.  Korvataan 12 artikla seuraavasti:  

 

"12 artikla 

 

Jakeluverkon operaattorin on ilmoitettava oikea-aikaisesti asiasta kiinnostuneille 

osapuolille kokonaisuudessaan tiedot yhteenliitännöistä, verkon käytöstä ja 

kapasiteetin myöntämisestä. Yksittäisiä tietoja voidaan pitää kaupallisesti 

luottamuksellisina." 

 

 

15) Lisätään 12 a ja 12 b artikla seuraavasti: 

 

"12 a artikla 

 

Edellä 7 artiklan 7 kohdan ja 10 artiklan 4 kohdan säännökset eivät estä sellaisen 

yhdistetyn siirto- ja jakeluverkon operaattorin toimintaa, joka on oikeudellisen 

muotonsa, organisaationsa ja päätöksentekonsa suhteen täysin riippumaton muusta 

siirto- tai jakeluverkkoon liittymättömästä toiminnasta ja joka täyttää 7 artiklan  

7 kohdan vaatimukset. 

 

12 b artikla 

 

Edellä 7 artiklan7 kohdan ja 10 artiklan 4 kohdan estämättä verkko-operaattoria 

pidetään täysin riippumattomana muista toimista, jotka eivät liity 

siirtojärjestelmään, ellei verkko-operaattori omista siirtovälineitä." 
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16.  Korvataan 13 artikla seuraavasti: 

 

"13 artikla 

 

Jäsenvaltioilla tai niiden nimeämillä toimivaltaisilla viranomaisilla sekä 20 artiklan 

3 kohdassa tarkoitetuilla riitojen ratkaisusta vastaavilla viranomaisilla on oltava 

oikeus tutustua sähkön tuotanto-, siirto- ja jakeluyritysten myynti- tai 

toimitustileihin, joita ne tarvitsevat tarkastusten suorittamiseen." 
 

17. Korvataan 14 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Syrjinnän, ristiinsubventioiden ja kilpailun vääristymisen välttämiseksi 

integroituneiden sähköalan yritysten on sisäisessä kirjanpidossa pidettävä erillään tilit 

yhtäältä siirtoon tai jakeluun ja toisaalta tuotantoon tai myyntiin/toimituksiin 

liittyville toiminnoille ja tarvittaessa konsolidoidut tilit muista kuin sähköalaan 

kuuluvista toiminnoista siten kuin niitä vaadittaisiin tekemään, jos kyseisten 

toimintojen harjoittajat olisivat erillisiä yrityksiä. Jakelumaksut koostuvat ainoastaan 

asiaankuuluvista kuluista, jotka aiheutuvat jakelujärjestelmän ylläpidosta, 

toiminnan ylläpidosta, investointikustannuksista ja sääntelyviranomaisen 

määrittelemästä normaalista tuottoasteesta. Sisäiseen kirjanpitoon kuuluu erillisen 

taseen ja tuloslaskelman kustakin liiketoiminnasta." 

 

18. Lisätään 14 artiklan 6 kohta seuraavasti: 

 

"6.  Varmistaakseen tulevaan käytöstäpoistoon varattujen määrärahojen 

saatavuuden ja välttääkseen energiamarkkinoiden kilpailun esteet jäsenvaltioiden 

on pidettävä erillistä kirjanpitoa tulevien käytöstäpoisto- ja jätehuoltotoimien 

rahoituksesta. Riippumattoman elimen, kuten sääntelijän tai sääntelyelinten, on 

tarkistettava nämä varat vuosittain sen varmistamiseksi, että myöhemmin 

toteutettavia toimia varten kerätyt varat ja niihin liittyvä korko käytetään pelkästään 

näihin tarkoituksiin, eli käytöstäpoisto- ja jätehuoltotoimiin, eikä suoraan tai 

välillisesti toiminnan rahoittamiseksi markkinoilla." 
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19) Poistetaan 15 artikla. 

 

20) Korvataan 16 artikla seuraavasti: 

 

"16 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kolmansien päästämiseksi siirto- ja 

jakeluverkkoihin luodaan järjestelmä, jossa käytetään julkaistuja tariffeja tai 

julkaistuja viitetariffeja, jota voidaan soveltaa kaikkiin sähkön kuluttajiin ja 

tuottajiin ja jota sovelletaan puolueettomasti ja harjoittamatta syrjintää verkon 

käyttäjien välillä ja jossa otetaan huomioon hajautetusta sähköntuotannosta 

aiheutuvat pitkäaikaiset marginaaliset verkkoon liittyvät säästöt sekä kysynnän 

hallintaa koskevat toimet. Jäljempänä 22 artiklan mukaisesti perustettujen ja sen 

mukaisesti toimivien viranomaisten on hyväksyttävä nämä tariffit tai viitetariffit 

ennen niiden voimaantuloa. 

 

2. Tapauksissa, joissa siirtoverkon operaattorin kapasiteetti ei ole riittävä 

takaamaan pääsyä järjestelmään, sen on ilmoitettava verkon vahvistamisen ehdot. 

Näiden ehtojen on perustuttava hyväksyttyyn liitäntätapaan. 
 

3.  Jäsenvaltioiden on huolehdittava siitä, että käytettävissä olevan fyysisen 

kapasiteetin ja todella käytetyn fyysisen kapasiteetin välinen erotus saatetaan verkon 

käyttäjien käyttöön." 

 

21) Poistetaan 17 ja 18 artikla. 

 

22) Korvataan 19 artikla seuraavasti: 

 

"19 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki muut kuin kotitalousasiakkaat 

voivat ostaa vapaasti sähköä valitsemaltaan toimittajalta viimeistään 1 päivästä 

tammikuuta 2003. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki asiakkaat voivat valita 

toimittajansa vapaasti viimeistään 1 päivästä tammikuuta 2005. 
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2. Epätasapainon välttämiseksi sähkömarkkinoiden avautumisen yhteydessä: 

 

a) sähköntoimitussopimuksia, jotka tehdään toisen jäsenvaltion verkkoon 

kuuluvan vaatimukset täyttävän asiakkaan kanssa, ei voida kieltää, jos tämän 

asiakkaan katsotaan olevan vaatimukset täyttävä asiakas molemmissa näistä 

verkoissa, 

 

b) siinä tapauksessa, että a alakohdassa tarkoitetuista liiketoimista kieltäydytään, 

koska asiakas katsotaan vaatimukset täyttäväksi asiakkaaksi vain toisessa 

näistä kahdesta verkosta, komissio voi sen jäsenvaltion pyynnöstä, johon 

vaatimukset täyttävä asiakas on sijoittunut, ja ottaen huomioon 

markkinatilanteen ja yleisen edun, velvoittaa liiketoimesta kieltäytyneen 

osapuolen toimittamaan pyydetyn sähköntoimituksen. 

 

3.  Jäsenvaltio voi poiketa 2 kohdan b alakohdan säännöksistä sillä 

edellytyksellä, että millään yrityksellä, joka vastaa sähkön loppujakelusta 

kotitalousasiakkaille kyseisessä jäsenvaltiossa, ei ole (suoria eikä epäsuoria) 

omistuksia toisessa yrityksessä, joka vastaa sähkön loppujakelusta 

kotitalousasiakkaille toisessa jäsenvaltiossa tapauksissa, joissa mainittu toinen 

jäsenvaltio ei ole poikennut 2 kohdan b alakohdan säännöksistä. Kaikista tällaisista 

poikkeuksista ilmoitetaan komissiolle vähintään vuosi etukäteen. Kaikkien 

poikkeusten voimassaoloaika päättyy 1 päivänä tammikuuta 2008." 
 

23) Korvataan 20 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Rajojen yli ulottuvissa riita-asioissa riitojen ratkaisijana toimiva viranomainen 

on se viranomainen, jonka toimivaltaan verkon käytön tai verkkoon pääsyn epäävä 

verkko-operaattori kuuluu." 

 

24) Korvataan 22 artikla seuraavasti: 

 

"22 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on nimettävä yksi tai useampi toimivaltainen elin sääntelystä 

vastaavaksi viranomaiseksi. Niiden on oltava mahdollisimman riippumattomia 

jäsenvaltioiden hallituksista, ja niiden on oltava täysin riippumattomia sähköalan 

teollisuuden eduista. Niiden tehtävänä on markkinoiden jatkuva valvonta etenkin 

kilpailun tason osalta ja yhtäläisten toimintamahdollisuuksien luominen 

sähkömarkkinoilla. Niillä on vähintään oltava yksinomainen vastuu 
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a) asettaa tai hyväksyä kaikille asiakkaille kansallisiin verkkoihin liittymistä ja 

pääsyä koskevat ehdot, siirto- ja jakelutariffit tai niiden määräytymisperusteet 

mukaan luettuina, ennen niiden soveltamista niin, että otetaan huomioon 

pitkällä aikavälillä vältettävät hajautetun energiatuotannon tai verkkoon 

liitetyn tuotannon marginaalikustannukset; 

 

b) asettaa tai hyväksyä kansallisella tasolla tariffit tai tariffien muutokset, jotka 

vastaavat rajojen yli tapahtuvaan sähkönsiirtoon liittyviä kustannuksia tai 

tuloja; 

 

c) määritellä yhteenliitäntäkapasiteetin hallintaa ja jakamista koskevat säännöt 

yhteistoiminnassa niiden jäsenvaltioiden kansallisten sääntelyviranomaisten 

kanssa, joiden kanssa yhteenliittymiä on olemassa; 

 

d) asettaa tai hyväksyä menetelmät, joiden avulla käsitellään kapasiteetin 

ruuhkautumista kansallisessa sähköverkossa; 

 

e) varmistaa 3 artiklan 3 ja 4 kohdassa säädettyjen vaatimusten noudattaminen. 

 

2.  Jäsenvaltioiden on määritettävä oikeudellisesti sitovasti ja 

sääntelyviranomaisten on hyväksyttävä siirto- ja jakelutariffien määrittämiseen 

käytettävä menetelmä, tasapainottamiseen käytettävän energian tarjoamista 

koskevat säännöt sekä 8 artiklan 7 kohdassa tarkoitetut säännöt ennen niiden 

voimaantuloa. 

 

3.  Toimivaltaiset viranomaiset voivat tarvittaessa velvoittaa siirto- ja 

jakeluverkko-operaattoreita muuttamaan 1 kohdassa tarkoitettuja ehtoja, tariffeja, 

sääntöjä ja menetelmiä sen takaamiseksi, että ne ovat kohtuullisia ja että niitä 

sovelletaan syrjimättömästi. 

 

4.  Osapuoli, jolla on siirto- tai jakeluverkko-operaattoria koskeva 1 kohdassa 

tarkoitettuihin ehtoihin, tariffeihin, sääntöihin ja menetelmiin liittyvä perusteltu 

valitus, voi osoittaa valituksen toimivaltaiselle viranomaiselle, jonka on tehtävä 

sitova päätös kahden kuukauden kuluessa. 
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5. Jäsenvaltioiden on luotava sellaiset asianmukaiset ja tehokkaat menetelmät 

säätelyn, valvonnan ja avoimuuden takaamiseksi, joilla vältetään määräävän aseman 

väärinkäyttö etenkin kuluttajien etujen vastaisella tavalla, sekä kaikenlainen 

markkinoiden valtaukseen tähtäävä tai kilpailun vastainen käyttäytyminen. Näissä 

menetelmissä, mukaan lukien sääntelyviranomaisen vuosittaiset arvioinnit, on 

otettava huomioon perustamissopimuksen määräykset ja erityisesti sen 82 artikla. 

 

Jäsenvaltioiden asiasta vastaavat viranomaiset antavat komissiolle vuosittain 

31 päivänä heinäkuuta kertomuksen hallitsevasta markkina-asemasta, 

markkinoiden valtaukseen tähtäävästä tai kilpailun vastaisesta käyttäytymisestä. 

Lisäksi kertomuksessa arvioidaan uudelleen omistussuhteissa tapahtuneita 

muutoksia ja asetetaan konkreettisia toimia, joita jäsenvaltioiden on toteutettava 

markkinoiden toimijoiden riittävän moninaisuuden takaamiseksi. 

 

Komissio valvoo erityisesti sähkömarkkinoiden keskittymistä yhdessä Euroopan 

sähköalan sääntelijöiden komitean kanssa. Se ottaa huomioon hallitsevan 

markkina-aseman väärinkäytön ja markkinoiden valtaukseen tähtäävien 

sopimusten riskit, mittakaavaedun tai hajautetun tuotannon potentiaaliset hyödyt, 

rajat ylittävien yrityskeskittymien yhdistävät sekä toimitusvarmuuteen kohdistuvat 

vaikutukset. 

 

6.  Komissio tukee kansallisia sääntelyviranomaisia helpottamalla muiden 

jäsenvaltioiden yritysten toimintaa koskevaa tiedonvaihtoa tarkoituksena välttää 

Euroopan markkinoiden liiallinen keskittyminen. Tässä tiedonvaihdossa on 

kunnioitettava 9 ja 12 artiklassa tarkoitettuja luottamuksellisuussääntöjä. 

 

7. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että vastuussa olevia luonnollisia tai 

oikeushenkilöitä vastaan toteutetaan asianmukaiset toimenpiteet, jäsenvaltioiden 

kansallisen lainsäädännön mukaiset hallinnolliset toimet tai rikosoikeudelliset 

menettelyt mukaan luettuina, jos tässä direktiivissä säädettyjä 

luottamuksellisuussääntöjä rikotaan. 

 

8.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että sääntelyviranomaisilla on valtuudet 

velvoittaa siirto- ja jakeluverkko-operaattorit muuttamaan menetelmiä, ehtoja ja 

edellytyksiä ja prosesseja, jotka koskevat toimittajien verkkoon pääsyä, 

varmistaakseen, että ne ovat kohtuullisia ja että niitä sovelletaan syrjimättömästi. 
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9.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että sääntelyviranomaisilla on valtuudet 

vaatia sähkön tai sähkönsiirron kapasiteetin vapauttamista pitkäaikaisista 

sopimuksista markkinahinnoin silloin, kun sääntelyviranomainen katsoo, että se on 

kestävän kilpailun kehittämisen kannalta välttämätöntä. 

 

10.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kansallisilla sääntelyviranomaisilla on 

valtuudet määrätä sähköalan yrityksille julkisen palvelun velvoitteita, jotka liittyvät 

kestävän kilpailun mukaiseen asianmukaisten energiatehokkuustoimien 

käyttöönottoon ja edistämiseen. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että pienet 

yritykset ja kotitaloudet saavat energiatehokkuutta koskevia ohjeita valitsemaltaan 

toimittajalta. 

 

11.  Komissio perustaa Euroopan sähkömarkkinoita varten Euroopan 

sääntelijöiden ryhmän, joka muodostaa asianmukaisen mekanismin kansallisten 

sääntelyviranomaisten yhteistyön ja koordinoinnin edistämiseksi tarkoituksena 

edistää yhdenmukaistamista ja yhtäläisten toimintamahdollisuuksien luomista 

sähkön sisämarkkinoilla ja johdonmukaista soveltamista kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tämän komitean tai ryhmän sihteeristöä hallinnoi komissio. Jäsenvaltioiden on 

määriteltävä, mitkä ovat kansallisia sääntelyviranomaisia tässä direktiivissä 

tarkoitetussa mielessä. 

 

12.  Kunkin kansallisen sääntelyviranomaisen on annettava vähintään kerran 

vuodessa kertomus maansa kansanedustuslaitokselle. Jäsenvaltioiden on 

muodostettava myös sääntelyalan valvontakomitea, joka koostuu eri sidosryhmien 

edustajista ja joka on poikkileikkaus yhteiskunnasta. 

 

13.  Sähköyhtiöillä on oltava oikeus valittaa kansallisen sääntelyviranomaisen 

päätöksestä hallituksesta ja sääntelyviranomaisesta riippumattomalle 

tuomioistuimelle." 
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25) Lisätään 23 a artikla seuraavasti: 

 

"23 a artikla 

 

1. Sääntelyviranomaisten on ilmoitettava joka kolmas kuukausi komissiolle 

kaupallisiin sopimuksiin perustuvasta sähköntuonnista, jota on tapahtunut edellisen 

kuukauden aikana kolmansista maista. Sähköntuonnissa on noudatettava liitteessä 

vahvistettuja tietojen ilmoittamista koskevia vaatimuksia eli ilmoitettava 

polttoaineseoksen prosentuaalinen koostumus sekä kunkin energialähteen vaikutus 

kasvihuonekaasujen, hiukkaspäästöjen (So2 ja Nox) ja ydinjätteen muodostumiseen. 
 

2.  Komissio antaa kiireellisesti ehdotuksia, joilla säännellään kolmansien 

maiden pääsyä sähkö- ja kaasualan sisämarkkinoille, jotta energian 

markkinoiminen erittäin halvoin hinnoin (polkumyynti) ei olisi mahdollista. 

Ehdotuksissa on täsmennettävä erityisesti, että sisämarkkinoille suuntautuvaan 

sähköntuontiin sovelletaan tuotanto- ja siirtostandardeja, jotka vastaavat EU:ssa 

voimassa olevia standardeja, etenkin ympäristö- ja turvallisuuskriteerien osalta." 

 

26.  Poistetaan 24 artikla. 

 

27.  Korvataan 25 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1.  Komissio antaa tämän direktiivin voimaantuloa seuraavan vuoden loppuun 

mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen sellaisista 

yhtenäistämisvaatimuksista, jotka eivät liity tämän direktiivin säännöksiin. Komissio 

liittää kertomukseen tarvittaessa sellaiset yhtenäistämistä koskevat ehdotukset, jotka 

ovat tarpeen sähkön sisämarkkinoiden tehokkaalle toiminnalle." 
 

 

28) Korvataan 26 artikla seuraavasti: 

 

"26 artikla 

 

Komissio tarkastelee tämän direktiivin soveltamista ja antaa vuosittain 1 päivään 

lokakuuta mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen täydellisten 

ja täysin toimintakykyisten sähkön sisämarkkinoiden perustamisesta saaduista 

kokemuksista ja saavutetusta edistyksestä. Kertomuksessa on neljä osaa: 
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1.  Kertomus toimitusvarmuuden tilanteesta 6 a artiklan mukaisesti. 

 

2.  Kertomus määräävästä markkina-asemasta, kilpailun vastaisesta tai 

markkinoiden valtaukseen tähtäävästä käyttäytymisestä ja 

markkinatoimijoiden moninaisuudesta. Tässä osassa tarkastellaan sitä, 

missä määrin tämän direktiivin toimintojen eriyttämistä ja tariffeja 

koskevien vaatimusten avulla on onnistuttu varmistamaan tasapuolinen ja 

syrjimätön pääsy yhteisön sähköverkkoon. 

 

3.  Kertomus yhtenäistämisessä ja yhtäläisten toimintamahdollisuuksien 

luomisessa sähkön sisämarkkinoilla saavutetusta edistyksestä. 

 

4.  Kertomus markkinoiden kestävyyden kolmesta näkökohdasta." 

 

30) Lisätään liite, jonka teksti on tämän direktiivin liitteenä. 

 

2 artikla 

 

Kumotaan direktiivi 90/547/ETY 1 päivästä tammikuuta 2003. 

 

3 artikla 

 

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja 

hallinnolliset määräykset voimaan viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2002. Niiden on 

ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä. 

 

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän direktiiviin, tai niihin on 

liitettävä tällainen viittaus, kun ne virallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, 

miten viittaukset tehdään. 

 

4 artikla 

 

Tämä direktiivi tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on 

julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä. 
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5 artikla 

 

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

 

Tehty …ssa/ssä … päivänä …kuuta … 

 

 

 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 
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LIITE  

 

"Liite 

 

Sanotun rajoittamatta kuluttajansuojaa koskevien yhteisön sääntöjen ja erityisesti 

kuluttajasopimusten kohtuuttomista ehdoista 5 päivänä huhtikuuta 1993 annetun neuvoston 

direktiivin 93/13/ETY1 ja kuluttajansuojasta etäsopimuksissa 20 päivänä toukokuuta 1997 

annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 97/7/EY2 soveltamista 

 

a) jäsenvaltioiden on varmistettava, että loppukäyttäjillä on oikeus tehdä sähkön 

palveluntarjoajansa kanssa sopimus, jossa eritellään seuraavat tiedot: 

 

– palveluntarjoajan nimi ja osoite 

 

– tarjotut palvelut, tarjottujen palvelujen laatu sekä perusliittymän toimitusaika 

 

– tarjotut ylläpitopalvelutyypit 

 

– menetelmät, joiden avulla voi saada ajantasaisia tietoja kaikista sovellettavista 

tariffeista ja ylläpitomaksuista 

 

– sopimuksen kesto sekä palvelujen ja sopimuksen uusimiseen ja irtisanomiseen 

sovellettavat ehdot 

 

– mahdolliset korvaukset ja hyvitysmenettelyt, joita sovelletaan, jos sovittua 

palvelun laatua ei saavuteta, ja 

 

– menetelmä, jonka avulla aloitetaan f kohdan mukainen 

riitojenratkaisumenettely. 

 

Ehtojen on oltava kohtuulliset, ja niiden on oltava tiedossa etukäteen. Kyseiset 

tiedot on joka tapauksessa annettava ennen sopimuksen tekemistä. 

 

Kun sopimuksia tehdään kolmannen osapuolen välityksellä, edellä mainitut tiedot 

on silloinkin annettava ennen sopimuksen tekemistä; 
 

                                                 
1 EYVL L 95, 21.4.1993, s. 29. 
2 EYVL 144, 4.6.1997, s. 19. 
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b) jäsenvaltioiden on varmistettava, että loppukäyttäjille annetaan riittävän ajoissa tieto 

kaikista sopimusehtojen muuttamista koskevista aikomuksista, ja että loppukäyttäjät 

voivat vapaasti sanoutua irti sopimuksista, jos he eivät hyväksy uusia sopimusehtoja; 

kuluttajille on kerrottava heidän oikeudestaan sanoutua irti sopimuksesta, kun 

kyseinen tieto annetaan. Palveluntarjoajien on ilmoitettava maksujen korotukset 

tilaajilleen suoraan asianmukaisena ajankohtana, kuitenkin viimeistään 

tavanomaisen laskutuskauden kuluessa siitä, kun korotukset astuvat voimaan; 
 

c) jäsenvaltioiden on varmistettava, että selkeät tiedot liittymiin sekä sähkön palvelujen 

käyttöön sovellettavista hinnoista ja tariffeista sekä niitä koskevien sopimusten 

vakioehdoista ovat yleisön ja erityisesti loppukäyttäjien saatavilla; 

 

d) jäsenvaltioiden on varmistettava, että loppukäyttäjiä palvelevat sähköalojen yritykset 

erittelevät tietyt vähimmäistiedot kullekin loppukäyttäjälle lähettämässään laskussa ja 

kaikessa loppukäyttäjille suunnatussa mainos- ja myynninedistämismateriaalissa. 

Toimitettavan tai toimitettavaksi aiotun sähkön kaupallisen polttoaineseoksen 

kunkin energialähteen prosenttiosuus sekä yrityksen kokonaispolttoaineseoksen 

koostumus edelliseltä kuudelta kuukaudelta on ilmoitettava selvästi. Yhdistettyä 

sähkön ja lämmön tuotantoa harjoittavien laitosten tuotannon prosenttiosuus on 

myös ilmoitettava. Yrityksen spotmarkkinoilta hankkimien sähkömäärien 

yhteydessä sähköä koskevan tiedon perustana on sähköpörssin puolivuosittain 

julkistama polttoaineseos. Lisäksi on esitettävä tämän keskiarvon yleinen vaikutus 

kasvihuonekaasujen, hiukkaspäästöjen (SO2 ja NOx) ja ydinjätteen 

muodostumiseen. Yrityksiä, jotka eivät ilmoita kaikkia sähkön lähteitään direktiivin 

vaatimusten mukaisesti, on rangaistava. 

 

Sertifioidun elimen on taattava tuotetun sähkön määriä ja tuotantotapoja (laatu) 

koskeva täydellinen avoimuus; 
 

e) jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet heikossa asemassa olevien 

kuluttajien suojelemiseksi; 
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f) jäsenvaltioiden on varmistettava, että käytettävissä on avoimet, yksinkertaiset ja 

kohtuuhintaiset menettelyt loppukäyttäjien valitusten käsittelyä varten. Jäsenvaltioiden 

on toteutettava toimia sen varmistamiseksi, että kyseisten menettelyjen avulla on 

mahdollista ratkaista riidat oikeudenmukaisesti ja nopeasti ja että tarvittaessa voidaan 

soveltaa korvaus- ja/tai hyvitysjärjestelmää. Riitojenratkaisumenettelyissä olisi 

noudatettava mahdollisuuksien mukaan komission suosituksen 98/257/EY1 

periaatteita; 

 

g)  jäsenvaltioiden on varmistettava, että sopimusten yleiset ehdot ovat 

oikeudenmukaiset ja avoimet. Maksutapa on voitava valita vapaasti ilman 

kustannuksia. Ehdot on laadittava selkeästi ja ymmärrettävästi. Rajoittamatta 

tämän direktiivin erityisten säännösten soveltamista on sovellettava 

kuluttajansuojelua koskevia yhteisön säännöksiä. Direktiiviä 93/13/EY on 

sovellettava, ja erityisesti on varmistettava, että julkisia palveluja koskevat 

sopimukset täyttävät oikeudenmukaisuuden vaatimukset. Kuluttajia on myös 

suojeltava kohtuuttomilta ja harhaanjohtavilta myyntimenetelmiltä; 

 

h)  jäsenvaltioiden on varmistettava, että jos kuluttaja on väliaikaisesti kykenemätön 

maksamaan laskunsa, hänelle myönnetään mahdollisuus maksaa erääntyneet 

laskunsa useassa erässä niin, että velan eräpäivästä tehdään sopimus; 

 

i)  jäsenvaltioiden on varmistettava, että jos kotitalouden liitäntäkapasiteetti on alle 

10 kW, asiakkaalle ehdotetaan vähintään yhtä sellaista sopimustyyppiä, jossa ei ole 

kiinteää vähimmäishintaa määrästä riippumatta; 
 

Kaikenlaiset ristiinsubventiot ovat kiellettyjä." 

                                                 
1 EYVL L 115, 17.4.1998, s. 31. 
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Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu ensimmäisessä käsittelyssä 13. maaliskuuta 

2002, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/.../EY antamiseksi maakaasun 

sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä annetun direktiivin 98/30/EY 

muuttamisesta 

 

 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

 

ottavat huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 47 artiklan 

2 kohdan, 55 artiklan ja 95 artiklan, 

 

ottavat huomioon komission ehdotuksen1, 

 

ottavat huomioon talous- ja sosiaalikomitean lausunnon2, 

 

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon3, 

 

noudattavat perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä menettelyä4, 

 

sekä katsovat seuraavaa: 

 

(1) Maakaasun sisämarkkinoita koskevista yhteisistä säännöistä 22 päivänä kesäkuuta 

1998 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 98/30/EY5 on 

merkittävällä tavalla edistänyt kaasun sisämarkkinoiden luomista. 

 

(2) Tämän direktiivin täytäntöönpanosta saadut kokemukset ovat osoittaneet ne 

merkittävät hyödyt, joita kaasun sisämarkkinat ovat alkaneet tuottaa tehokkuuden 

parantumisen, hintojen laskun, palvelun tason parantumisen sekä kilpailukyvyn 

parantumisen muodossa eräissä jäsenvaltioissa. Kuten komission äskettäisessä 

vertailututkimuksessa tuotiin esille, merkittäviä puutteita esiintyy kuitenkin edelleen 

samoin kuin mahdollisuuksia parantaa näiden markkinoiden toimintaa seuraavilla 

aloilla:  
 

                                                 
1 EYVL C 240 E, 28.8.2001, s. 60. 
2 EYVL C 36, 8.2.2002, s. 10. 
3 EYVL C 
4 Euroopan parlamentin kanta 13. maaliskuuta 2002. 
5  EYVL L 204, 21.7.1998, s. 1. 
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–  markkinavoimien, pienkuluttajien suojelun ja heidän käytettävissään olevien 

tietojen saatavuuden parantaminen; 

 

– siirto- ja jakelutason tariffirakenteiden keventäminen ja 

yhdenmukaistaminen hyväksymällä ennakkohinnoittelu sekä omistuksen 

eriyttäminen; 

 

–  konkreettisten toimien toteuttaminen yhdenvertaisten mahdollisuuksien 

varmistamiseksi kaasun tuotannon tasolla sekä määräävää markkina-

asemaa ja markkinoiden valtaamista koskevan riskin vähentämiseksi; 

 

– markkinoilla ilmenevien kaasun kysyntää lisäävien tendenssien huomioon 

ottaminen; 

 

–  tarvittavan kehyksen luominen uusien energiapalvelujen turvaamiseksi, joita 

tarvitaan myös kompensoimaan energia-alan työpaikkojen vähenemistä. 
 

(3)  Perustamissopimuksen EU:n kansalaisille takaamia oikeuksia, kuten tavaroiden, 

palvelujen ja henkilöiden vapaata liikkuvuutta, vastaavat kuitenkin vain täysin 

avoimet markkinat, jotka antavat kaikille kuluttajille mahdollisuuden valita 

toimittajat vapaasti ja kaikille toimittajille mahdollisuuden vapaisiin toimituksiin 

asiakkailleen. 

 

(4)  Ottaen huomioon, että kuluttajien riippuvuuden maakaasusta on ennustettu 

lisääntyvän, on aiheellista harkita aloitteita ja toimia, joilla suositaan kolmansien 

maiden verkkoihin pääsyä koskevien edellytysten vastavuoroisuutta ja rajoitetaan 

mahdollisuuksien mukaan kilpailunvääristymiä, joita syntyy sellaisista maista 

peräisin olevasta tuonnista, jotka eivät kuulu yhteisön lainsäädännön piiriin. 

 

(5) Lissabonissa 23 ja 24 päivänä maaliskuuta 2000 kokoontunut Eurooppa-neuvosto 

pyysi pikaisia toimia sähkö- ja kaasualojen sisämarkkinoiden toteuttamiseksi ja näiden 

alojen vapauttamisen nopeuttamiseksi, jotta niillä voitaisiin saavuttaa täysin 

toimintakykyiset sisämarkkinat. Energiamarkkinoiden vapauttamisen tilannetta 

koskevasta komission toisesta kertomuksesta neuvostolle ja Euroopan parlamentille 

6 päivänä heinäkuuta 2000 antamassaan päätöslauselmassa1 Euroopan parlamentti 

vaati komissiota sopimaan yksityiskohtaisesta aikataulusta, jonka mukaisesti 

yksityiskohtaisesti määritellyt tavoitteet tulee toteuttaa, jotta lopulta päästään 

asteittaiseen mutta täydelliseen energiamarkkinoiden vapauttamiseen. 

 

(6) Täysin toimintakykyisten sisämarkkinoiden toteuttamisen suurimmat esteet liittyvät 

verkkoon pääsyyn, hinnoitteluun ja markkinoiden erilaisiin avautumisasteisiin eri 

jäsenvaltioissa, ympäristökustannusten hintoihin sisällyttämisessä sovellettaviin 

erilaisiin kansallisiin lähestymistapoihin sekä eräille energia-aloille myönnetyn 

valtiontuen eroihin. 

 

                                                 
1  EYVL C 121, 24.4.2002, s. 451. 
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(7) Siirtoverkon operaattorin riippumattomuus on syrjimättömän verkkoon pääsyn 

toteuttamisen kannalta ensiarvoisen tärkeää. Tästä syystä eriyttämistä koskevia 

säännöksiä olisi vahvistettava. Syrjimättömän jakeluverkkoon pääsyn 

varmistamiseksi, olisi otettava käyttöön jakeluverkon operaattoria koskevat 

eriyttämisvaatimukset kaasun jakeluverkon operaattoreille. Tarvittavan 

verkkoinfrastruktuurin perustaminen ja ylläpito, yhteenliitäntäkapasiteetti mukaan 

lukien, on vakaiden energiatoimitusten edellytys. 
 

(8) Jäsenvaltioille olisi asianmukaista antaa mahdollisuus tarvittaessa vapauttaa pienet 

jakeluyritykset näistä eriyttämisvaatimuksista, jotta näille yrityksille ei aiheutuisi 

suhteetonta taloudellista ja hallinnollista taakkaa. 

 

(9) Olisi tarpeen toteuttaa lisätoimenpiteitä, joilla varmistetaan siirtoinfrastruktuurin ja 

muun siihen liittyvän infrastruktuurin, varastot ja muut lisäpalvelulaitokset mukaan 

luettuina, käytöstä perittävät avoimet, ennakoitavissa olevat ja syrjimättömät tariffit. 

Näitä tariffeja pitäisi soveltaa kaikkiin verkon käyttäjiin syrjimättömin perustein. 

 

(10) Jäsenvaltioiden riippumattomien kansallisten viranomaisten toiminta on tärkeä osa 

syrjimättömän verkkoon pääsyn takaamisessa. Näillä kansallisilla viranomaisilla olisi 

oltava ainakin valtuudet asettaa tai hyväksyä tariffien määrittämismenettelyt tai 

siirto- ja jakelutariffit sekä nesteytetyn maakaasun käsittelylaitosten käyttötariffit 

ennen niiden voimaantuloa. 

 

(11) Jäsenvaltioiden viranomaisten olisi voitava hyväksyä tariffien 

määrittämismenettelyt tai tariffit siirto- tai jakeluverkon operaattorin 

(operaattoreiden) tai nesteytetyn maakaasun käsittelylaitoksen operaattorin 

(operaattoreiden) ehdotuksen pohjalta tai tämän operaattorin (näiden operaattoreiden) 

ja verkon käyttäjien yhteisesti sopiman ehdotuksen pohjalta. 

 

(12) Tasapuolisuuden ja kilpailukyvyn kannalta on tärkeää, että yhteisön koko teollisuus 

ja kauppa, pienet ja keskisuuret yritykset mukaan luettuina, sekä kaikki yhteisön 

kansalaiset voisivat mahdollisimman pian nauttia sisämarkkinoiden aiheuttamista 

taloudellisista eduista. 
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(13) Kaasuasiakkaiden pitäisi voida valita toimittajansa vapaasti. Kaasun 

sisämarkkinoiden loppuunsaattaminen on kuitenkin syytä toteuttaa vaiheittain, jotta 

teollisuus voi mukautua tilanteeseen ja jotta voidaan varmistaa, että asiakkaiden etujen 

suojelemiseksi on toteutettu riittävät toimenpiteet ja luotu riittävät järjestelmät ja että 

asiakkailla on todellinen mahdollisuus valita kaasun tai sähkön toimittajansa. 

 

(14) Markkinoiden asteittainen avaaminen täydelle kilpailulle poistaa vähitellen eräät 

jäsenvaltioiden väliset eroavaisuudet. Olisi varmistettava, että tämän direktiivin 

täytäntöönpano on avointa ja varmaa. 

 

(15) Direktiivissä 98/30/EY säädetään varastojen käyttömahdollisuudesta kaasuverkkoon 

pääsyn yhteydessä. Sisämarkkinoiden toteuttamisesta saatujen kokemusten perusteella 

vaikuttaa tarpeelliselta toteuttaa lisätoimenpiteitä, joilla selvennetään kaasuvarastojen 

ja muiden lisäpalvelulaitosten käyttömahdollisuuksia koskevia säännöksiä ja joilla 

erotetaan selvemmin toisistaan siirto- ja jakeluverkkojen toiminta ja kaasuvarastojen 

ja nesteytetyn maakaasun käsittelylaitosten toiminta. 

 

(16) Toimitusvarmuuden, julkisen palvelun vaatimusten ja ympäristönsuojelun 

turvaamiseksi kysynnän ja tarjonnan tasapainoa yksittäisissä jäsenvaltioissa olisi 

valvottava, ja toimitusvarmuuden, julkisen palvelun vaatimusten tai 

ympäristönsuojelun vaarantuessa olisi toteutettava asianmukaiset toimenpiteet. 

 

(17)  Ympäristönsuojeluun liittyvistä syistä ja energian toimitusten vakauden 

varmistamiseksi jäsenvaltioiden on varmistettava, että biokaasu ja biomassasta 

peräisin oleva kaasu pääsevät kaasuverkkoon, kunhan näiden tuotteiden pääsy 

siirtoverkkoon ja lisäpalvelulaitosten piiriin on täysin sopusoinnussa laitoksia ja 

kuluttajia koskevien turvallisuusvaatimusten kanssa. 

 

(18)  Pitkäaikaiset sopimukset, joissa ostaja sitoutuu maksamaan tietyn summan, vaikka 

tuotetta ei toimitettaisikaan, ovat edelleen välttämättömiä jäsenvaltioiden 

kaasuhuollon kannalta, ja kaasuhuoltoyritysten olisi edelleen voitava tehdä näitä 

sopimuksia, jos ne eivät ole ristiriidassa tämän direktiivin tavoitteiden kanssa. 
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(19) Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että kaikilla asiakkailla on oikeus saada 

määrätynlaatuisia kaasuntoimituksia kohtuullisin hinnoin, jotka ovat helposti ja 

selkeästi verrattavissa ja avoimia. Mahdollisimman korkean julkisen palvelun 

vaatimustason ylläpitämisen varmistamiseksi yhteisössä, kaikista jäsenvaltioiden 

tämän direktiivin tavoitteiden saavuttamiseksi toteuttamista toimista olisi ilmoitettava 

säännöllisesti komissiolle. Komission olisi säännöllisesti julkaistava kertomus, jossa 

analysoidaan julkisen palvelun tavoitteiden saavuttamiseksi kansallisella tasolla 

toteutettuja toimenpiteitä ja vertaillaan niiden tehokkuutta, jotta komissio voisi antaa 

suosituksia toimenpiteistä, joita kansallisella tasolla olisi toteutettava korkeiden 

julkisen palvelun vaatimusten saavuttamiseksi. 

 

(20) Tämän vuoksi direktiiviä 98/30/EY olisi muutettava vastaavasti. 

 

(21) Perustamissopimuksen 5 artiklassa vahvistettujen toissijaisuus- ja 

suhteellisuusperiaatteiden mukaisesti tämän direktiivin tavoitteita eli sellaisten täysin 

toimintakykyisten kaasun sisämarkkinoiden luomista, joilla vallitsee terve kilpailu, ei 

voida riittävällä tavalla saavuttaa jäsenvaltioiden toimin, vaan ne voidaan toiminnan 

laajuuden ja vaikutusten vuoksi saavuttaa paremmin yhteisön tasolla. Tässä 

direktiivissä ei ylitetä sitä, mikä on tämän tavoitteen saavuttamiseksi tarpeen, 

 

OVAT ANTANEET TÄMÄN DIREKTIIVIN: 

 

1 artikla 

 

Muutetaan direktiivi 98/30/EY seuraavasti: 

 

1.  Korvataan johdanto-osan 11 kappale seuraavasti: 

 

"(11)  Yleinen periaate on se, että maakaasualan yritysten ja biokaasua sekä 

biomassasta tuotettua kaasua tuottavien yritysten on voitava toimia ilman, 

että niitä syrjitään." 
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2.  Korvataan 1 artikla seuraavasti: 

 

"1 artikla 

 

Tässä direktiivissä annetaan yhteiset säännöt maakaasun, biokaasun ja biomassasta 

tuotettavan kaasun siirrolle, jakelulle, toimitukselle ja varastoinnille. Siinä 

annetaan säännöt kaasualan, nesteytetty maakaasu mukaan lukien, järjestämiselle 

ja toiminnalle, markkinoille pääsyä varten, verkkojen toiminnalle sekä maa- ja 

biokaasun siirrossa, jakelussa, toimituksessa ja varastoinnissa sovellettavat lupien 

myöntämisperusteet ja -menettelyt." 
 

3. Muutetaan 2 artikla seuraavasti: 

 

a)  Korvataan 9 kohta seuraavasti: 

 

"9.  'varastolla' maakaasualan yrityksen omistamaa ja/tai hoitamaa 

laitosta, jota käytetään maakaasun varastointiin, lukuun ottamatta 

tuotantotoimintaan käytettävää osaa sekä kaikki nesteytetyn 

maakaasun käsittelylaitokset," 

 

b)  Korvataan 11 kohta seuraavasti: 

 

"11.  'nesteytetyn maakaasun käsittelylaitoksella' vastaanottoasemaa, jota 

käytetään maakaasun nesteyttämiseen tai nesteytetyn maakaasun 

maahantuontiin tai kaasuttamiseen," 

 

c)  Korvataan 12 kohta seuraavasti: 

 

"12.  'verkolla' siirtoverkkoa, jakeluverkkoa, nesteytetyn maakaasun 

käsittelylaitoksia ja lisäpalveluja tarjoavia laitoksia sekä 

lisäpalveluja, kuten varastoja ja varastointipalveluja ja vastaavia 

joustavuuden, kuormituksen tasapainotuksen ja sekoituksen sallivia 

välineitä, jotka omistaa ja/tai joiden käytöstä vastaa maakaasualan 

yritys, mukaan luettuina lisäpalveluja tarjoavat yritykset 

lukuunottamatta varastoja, tai sellaisen omistussuhteessa oleva yritys, 

jota tarvitaan siirrossa ja jakelussa," 
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d) Lisätään 20 a kohta seuraavasti: 

 

"20 a. 'muulla kuin kotitalousasiakkaalla' kuluttajaa, joka ostaa maakaasua 

muuhun kuin oman kotitaloutensa käyttöön, kuten voimantuottajia, 

maakaasualan yrityksiä ja tukkuasiakkaita," 

 

e)  Korvataan 25 kohta seuraavasti: 

 

"25.  'toimitusvarmuudella' kaasun toimitus- ja hankintavarmuutta sekä 

käyttövarmuutta," 

 

f)  Lisätään 26 kohta seuraavasti: 

 

"26.  'joustavuuden sallivalla välineellä' tarkoitetaan välinettä, jonka 

avulla kaasun tarjontaa mukautetaan asiakkaiden tarpeisiin, kuten 

kaasuvarastojen käyttömahdollisuus tai nesteytetyn maakaasun 

käsittelyketjun joustavuus." 

 

4. Korvataan 3 artikla seuraavasti: 

 

"3 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on oman institutionaalisen järjestelmänsä mukaisesti ja 

toissijaisuusperiaatteen asianmukaisesti huomioon ottaen varmistettava, sanotun 

kuitenkaan rajoittamatta 2 kohdan soveltamista, että kaasualan yritykset toimivat 

tämän direktiivin periaatteiden mukaisesti siten, että kaasualalla saadaan aikaan 

kilpailulliset markkinat sekä varmat ja ympäristön kannalta kestävät toimitukset ja 

vähittäismyynti; jäsenvaltiot eivät saa harjoittaa syrjintää näiden yritysten välillä 

niiden oikeuksien tai velvollisuuksien suhteen. 

 



\\epades\adoptes\adoptes_definiti\02-03\02-03-13fi.doc PE 314.908\ 41 

2. Ottaen huomioon perustamissopimuksen asiaa koskevat määräykset ja 

erityisesti sen 86 artiklan jäsenvaltiot voivat yleisen taloudellisen edun nimissä asettaa 

kaasualalla toimiville yrityksille julkisen palvelun velvoitteita, jotka voivat koskea 

toimitusvarmuutta, toimitusten säännöllisyyttä, laatua ja hintaa sekä 

ympäristönsuojelua (ilmastonmuutos mukaan luettuna) ja energiatehokkuutta sekä 

tutkimusta ja kehittämistä. Näiden velvoitteiden on oltava selkeästi määriteltyjä, 

avoimia, syrjimättömiä ja todennettavia. Julkisen palvelun velvoitteet eivät saa 

rajoittaa kaasuyritysten välistä kilpailua suhteettomasti. Toimitusvarmuutta, 

tuotannon, siirron ja loppukäytön energiatehokkuutta sekä uusiutuvien 

energialähteiden edistämistä ja käyttöä koskevien julkisen palvelun velvoitteiden 

täyttämiseksi jäsenvaltiot voivat toteuttaa pitkän aikavälin suunnittelua ottaen 

huomioon, että kolmannet saattavat pyrkiä verkkoon. Sääntelyviranomaisten on 

valvottava vähittäishintojen kehitystä etenkin kansallisiin kuluttajahintoihin, 

palkkoihin ja elinkustannuksiin verrattuna. Tässä asiassa kuluttajajärjestöjä ja 

muita asiaan liittyviä tahoja on kuultava asianmukaisesti. Jäsenvaltiot voivat 

kansallisten olosuhteidensa nojalla vaatia valituilta yrityksiltä, että kotitalouksien 

veloitus jää tiettyjen hintarajojen alle. Hintarajat pidetään voimassa niin kauan 

kuin tehokasta kilpailua ei ole olemassa. 
 

3. Jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet 

kotitalousasiakkaiden kuluttajansuojan korkean tason varmistamiseksi erityisesti 

yleisten sopimusehtojen, yleisen tiedottamisen ja riitojenratkaisumenettelyjen 

avoimuuden osalta. Näihin toimenpiteisiin sisältyvät erityisesti liitteessä esitetyt 

toimenpiteet. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että yksittäiselle asiakkaalle 

tarjotaan periaatteessa mahdollisuutta vaihtaa uuteen tarjoajaan. 
 

4. Jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet sosiaaliseen ja 

taloudelliseen yhteenkuuluvuuteen, ympäristönsuojeluun ja toimitusvarmuuteen 

liittyvien tavoitteiden saavuttamiseksi erityisesti tarvittavan verkko- infrastruktuurin, 

johon sisältyy myös yhteenliitäntäkapasiteetti, ylläpidon ja rakentamisen avulla. 
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5. Jäsenvaltiot voivat päättää olla soveltamatta 4 artiklan säännöksiä jakelun 

osalta, jos niiden soveltaminen oikeudellisesti tai tosiasiallisesti estäisi maakaasualan 

yrityksiä täyttämästä niille yleisen taloudellisen edun nimissä asetettuja velvoitteita, 

edellyttäen, että kaupan kehitykseen ei vaikuteta tavalla, jotka olisi ristiriidassa 

yhteisön etujen kanssa. Yhteisön etuihin kuuluu tämän direktiivin ja 

perustamissopimuksen 86 artiklan mukaisesti muun muassa kilpailu vaatimukset 

täyttävistä asiakkaista." 

 

5. Lisätään 3 a artikla seuraavasti: 

 

"3 a artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle kahden vuoden välein kaikista 

julkisen palvelun velvoitteiden täyttämiseksi hyväksytyistä toimenpiteistä sekä niiden 

vaikutuksista kansalliseen ja kansainväliseen kaasualan kilpailuun riippumatta siitä, 

edellyttävätkö tällaiset toimenpiteet poikkeamista tämän direktiivin säännöksistä. 

Tällainen ilmoitus on annettava muun muassa toimenpiteistä, jotka liittyvät 

ympäristönsuojeluun, toimitusvarmuuteen, kuluttajansuojaan, loppukäyttäjät mukaan 

luettuina, sosiaaliseen ja alueellisen yhteenkuuluvuuteen sekä palvelutason 

ylläpitämiseen. 

 

2. Komissio julkaisee kahden vuoden välein kertomuksen, jossa analysoidaan 

jäsenvaltioiden korkeiden julkisen palvelun vaatimusten saavuttamiseksi toteuttamia 

erilaisia toimenpiteitä ja tarkastellaan näiden toimenpiteiden tehokkuutta ja erityisesti 

vaikutusta kilpailuun kaasualan markkinoilla. Komissio antaa tarvittaessa 

suosituksia toimenpiteistä, joita kansallisella tasolla olisi toteutettava korkeiden 

julkisen palvelun vaatimusten saavuttamiseksi, ja toimenpiteistä, joilla pyritään 

estämään markkinoilta poissulkeminen. 

 

3.  Kuluttajille on myös annettava tietoa heidän yleispalveluja koskevista 

oikeuksistaan." 
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6. Lisätään 4 a artikla seuraavasti: 

 

"4 a artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on nimettävä elin, joka valvoo toimitusvarmuuteen liittyviä 

kysymyksiä; tämä elin voi olla 22 artiklassa tarkoitettu riippumaton 

sääntelyviranomainen. Tämän elimen on erityisesti seurattava tarjonnan ja kysynnän 

tasapainoa kansallisilla markkinoilla, tulevan kysynnän odotettua tasoa, suunnitteilla 

tai rakenteilla olevan lisäkapasiteetin määrää ja energiaverkkojen toimintakuntoa ja 

niiden ylläpitoa sekä arvioitava potentiaalista siirtokapasiteettia. Elimen on 

julkaistava vuosittain heinäkuun 31 päivään mennessä kertomus, jossa esitellään 

näissä kysymyksissä saatuja tuloksia sekä mahdollisia toimenpiteitä, joita on toteutettu 

tai joita suunnitellaan ongelmien ratkaisemiseksi, ja sen on toimitettava tämä kertomus 

viipymättä komissiolle. 

 

Tämä elin osallistuu keskinäisellä yhteistyöllä sekä avoimella yhteistyöllä komission 

kanssa kaasun sisämarkkinoiden kehittämiseen ja yhtenäistämisen edistämiseen 

sekä kaasualan yhtäläisten toimintamahdollisuuksien luomiseen Euroopan tasolla 

tämän direktiivin säännösten johdonmukaisen soveltamisen varmistamiseksi 

kaikissa jäsenvaltioissa. 

 

Tätä varten kansallisten tai alueellisten sääntelyviranomaisten on erityisesti 

pyrittävä pääsemään sopimukseen niistä välineistä ja keinoista, jotka sopivat 

parhaiten tietyntyyppisiin yhteisön kaasumarkkinoilla vallitseviin olosuhteisiin. 

 

Komission antaessa jäsenvaltioille tämän direktiivin säännösten yhdenmukaista 

soveltamista koskevia suosituksia direktiivissä tarkoitettujen päämäärien 

saavuttamisen edistämiseksi jäsenvaltiot huolehtivat siitä, että kansalliset 

sääntelyviranomaiset ottavat kyseiset suositukset täysimääräisesti huomioon 

tehtäviään suorittaessaan. 

 

2.  Yhteistyötä tehdään muun muassa Euroopan kaasualan sääntelijöiden 

muodostamassa komiteassa tai ryhmässä. Komissio perustaa Euroopan 

kaasumarkkinoita varten Euroopan sääntelijöiden ryhmän, joka muodostaa 

asianmukaisen mekanismin kansallisten sääntelyviranomaisten yhteistyön ja 

koordinaation edistämiseksi tarkoituksena tukea kaasun sisämarkkinoiden kehitystä 

sekä säännösten johdonmukaista soveltamista kaikissa jäsenvaltioissa. 
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3. Komissio antaa edellä 1 kohdassa mainitun kertomuksen perusteella vuosittain 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle tiedonannon, jossa tarkastellaan kaasuverkon 

kapasiteetin tasoa ja yhteisön maakaasuntoimitusten varmuuteen liittyviä kysymyksiä 

ja erityisesti kysynnän ja tarjonnan vallitsevaa ja ennakoitua tasapainoa. Komissio 

antaa tarvittaessa suosituksia." 

 

7. Korvataan 7 artikla seuraavasti: 

 

"7 artikla 

 

1. Kukin siirtoverkkoja, varastoja tai nesteytetyn maakaasun käsittelylaitoksia 

omistava maakaasualan yritys on verkko-operaattorin ominaisuudessa vastuussa 

laitostensa käytöstä, ylläpidon varmistamisesta ja kehittämisestä sekä 

yhteenliittymistä muihin verkkoihin, jotta se voi taata toimitusvarmuuden. 

 

2. Tämän vuoksi kunkin siirtoverkon, varaston ja/tai nesteytetyn maakaasun 

käsittelylaitoksen operaattorin on: 

 

a) käytettävä, ylläpidettävä ja kehitettävä taloudellisten edellytysten mukaisesti 

turvallisia, luotettavia ja tehokkaita siirto-, varastointi- ja/tai nesteytetyn 

maakaasun käsittelylaitteistoja ottaen ympäristö asianmukaisesti huomioon, 

 

b) oltava harjoittamatta syrjintää verkon käyttäjien tai käyttäjäryhmien välillä ja 

erityisesti siihen omistussuhteessa olevia yrityksiä suosivalla tavalla, 

 

c) toimitettava mille tahansa toiselle siirtoyritykselle, varastointiyritykselle, 

nesteytetyn maakaasun käsittelylaitokselle ja/tai jakeluyritykselle tarpeelliset 

tiedot sen varmistamiseksi, että maakaasun siirto ja varastointi voi tapahtua 

yhteenliitetyn verkon varman ja tehokkaan käytön kanssa yhteensopivalla 

tavalla. 

 

3. Siirto- ja jakeluverkon operaattoreiden kaasuverkon tasapainottamista varten 

vahvistamien sääntöjen on oltava avoimia ja syrjimättömiä. Tariffit ja ehdot, joita 

verkko-operaattorit soveltavat tarjotessaan tällaisia palveluja, on julkaistava 

syrjimättömällä ja vallitsevia markkinahintoja vastaavalla tavalla. Yksi tai useampi 

22 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu jäsenvaltion nimittämä viranomainen hyväksyy 

kyseiset tariffit ja ehdot tai niiden vahvistamismenetelmän 22 artiklan 1 kohdassa 

vahvistetun menettelyn mukaisesti ennen niiden voimaantuloa." 
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8. Lisätään 7 a ja 7 b artikla seuraavasti: 

 

"7 a artikla 

 

1. Jäsenvaltiot voivat vaatia, että siirtoverkon operaattorit noudattavat 

siirtoverkon, yhteenliitäntäkapasiteetti mukaan luettuna, ylläpidon ja kehittämisen 

osalta tiettyjä vähimmäisvaatimuksia. 

 

2. Jollei siirtoverkon operaattori ole vielä omistussuhteiltaan täysin riippumaton 

muusta siirtoverkkoon liittymättömästä toiminnasta, ainakin sen oikeudellisen 

muodon, organisaation ja päätöksenteon on oltava riippumaton muusta verkkoon 

liittymättömästä toiminnasta. 

 

Verkko-operaattorin riippumattomuuden varmistamiseksi on sovellettava seuraavia 

vaatimuksia: 

 

a) Siirtoverkon hallinnosta vastaavat henkilöt eivät saa osallistua sellaisiin 

integroituneen maakaasualan yrityksen yritysrakenteisiin, jotka vastaavat, joko 

suoraan tai välillisesti, kaasun tuotantoon, jakeluun tai toimituksiin liittyvästä 

päivittäisestä toiminnasta. 

 

b) Asianmukaiset toimenpiteet on toteutettava sen varmistamiseksi, että 

siirtoverkon hallinnosta vastaavien henkilöiden henkilökohtaiset edut otetaan 

huomioon tavalla, joka varmistaa sen, että he voivat toimia riippumattomasti. 

 

c) Siirtoverkon operaattori on verkkoihin pääsyn, ylläpitoon ja kehittämiseen 

tarvittavien varojen osalta oikeudellisesti ja tosiasiallisesti riippumaton 

kaasuntoimitusyrityksestä. 

 

7 b artikla 

 

Siirtoverkon operaattoreiden on hankittava toimintojensa toteuttamiseen käyttämänsä 

energia avointen, syrjimättömien ja markkinapohjaisten menettelyjen mukaisesti." 
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9.  Muutetaan 10 artikla seuraavasti: 

 

 a) Korvataan 1 kohta seuraavasti: 

 

"1.  Kukin jakelulaitoksia omistava maakaasuyritys on vastuussa 

järjestelmän käyttäjän ominaisuudessa laitostensa käytöstä, ylläpidon 

varmistamisesta ja kehittämisestä taloudellisten edellytysten mukaisesti ja 

ympäristö asianmukaisesti huomioon ottaen." 

 

b) Korvataan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3.  Kunkin jakeluyrityksen on toimitettava mille tahansa toiselle 

jakeluyritykselle ja/tai siirto- ja/tai varastointiyritykselle tarpeelliset tiedot 

sen varmistamiseksi, että maa- tai biokaasun siirto ja jakelu voi tapahtua 

yhteenliitetyn verkon varman ja tehokkaan käytön kanssa yhteensopivalla 

tavalla." 

 

c) Lisätään 3 kohdan jälkeen 4 kohta seuraavasti: 

 

"4. Jollei jakeluverkko ole vielä omistussuhteiltaan täysin riippumaton muusta 

jakeluverkkoon liittymättömästä toiminnasta, ainakin jakeluverkon 

operaattorin oikeudellisen muodon, organisaation ja päätöksenteon on oltava 

riippumaton muusta verkkoon liittymättömästä toiminnasta. 

 

Jakeluverkon operaattorin riippumattomuuden varmistamiseksi on sovellettava 

seuraavia vaatimuksia: 

 

a) Jakeluverkon hallinnosta vastaavat henkilöt eivät saa osallistua 

sellaisiin integroituneen maakaasualan yrityksen yritysrakenteisiin, 

jotka vastaavat, joko suoraan tai välillisesti, kaasun tuotantoon, siirtoon 

tai toimituksiin liittyvästä päivittäisestä toiminnasta. 

 

b) Asianmukaiset toimenpiteet on toteutettava sen varmistamiseksi, että 

jakeluverkon hallinnosta vastaavien henkilöiden henkilökohtaiset edut 

otetaan huomioon tavalla, joka varmistaa sen, että he voivat toimia 

riippumattomasti. 
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c) Kaikkien verkon ylläpitoon ja kehittämiseen tarvittavien varojen on 

oltava täysin jakeluverkon operaattorin hallittavissa. 

 

Ensimmäisen ja toisen alakohdan säännöksiä sovelletaan 1 päivästä 

tammikuuta 2004. Jäsenvaltiot voivat päättää, ettei näitä säännöksiä sovelleta 

sellaisiin integroituneisiin maakaasualan yrityksiin, joilla on kyseisenä 

ajankohtana alle 100 000 asiakasta." 

 

10. Lisätään 11 a artikla seuraavasti: 

 

"11 a artikla 

 

Edellä 7 artiklan 6 kohdan ja 10 artiklan 4 kohdan säännökset eivät estä sellaisen 

yhdistetyn siirto- ja jakeluverkon operaattorin toimintaa, joka on oikeudellisen 

muotonsa, organisaationsa ja päätöksentekonsa suhteen täysin riippumaton muusta 

siirto- tai jakeluverkkoon liittymättömästä toiminnasta ja joka täyttää 7 a artiklan 

2 kohdan vaatimukset." 

 

11. Korvataan 13 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3. Syrjinnän, ristiinsubventioiden ja kilpailun vääristymisen välttämiseksi 

integroituneiden maakaasualan yritysten on sisäisessä kirjanpidossa pidettävä erillään 

tilit maakaasun siirtoon, jakeluun, toimituksiin, nesteytetyn maakaasun käsittelyyn 

sekä varastointiin liittyville toiminnoille ja tarvittaessa konsolidoidut tilit muista kuin 

maakaasualaan kuuluvista toiminnoista siten kuin niitä vaadittaisiin tekemään, jos 

kyseisten toimintojen harjoittajat olisivat erillisiä yrityksiä. Sisäiseen kirjanpitoon 

kuuluu erillisen taseen ja tuloslaskelman laatiminen kustakin toiminnosta." 

 

12. Korvataan 14 ja 15 artikla seuraavasti: 

 

"14 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kolmansien osapuolten päästämiseksi 

siirto- ja jakeluverkkoihin ja nesteytetyn maakaasun käsittelylaitoksiin luodaan 

järjestelmä, jossa käytetään julkaistuja tariffeja tai julkaistuja keskeisiä kaupallisia 

ehtoja, jota voidaan soveltaa kaikkiin vaatimukset täyttäviin asiakkaisiin ja jota 

sovelletaan puolueettomasti ja harjoittamatta syrjintää verkon käyttäjien välillä. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 22 artiklan 1 kohdan mukaisesti perustetut 

viranomaiset hyväksyvät nämä tariffit ja tariffien asettamismenetelmät joko 

pyynnöstä tai viran puolesta ennen niiden voimaantuloa.  
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2. Toimintojensa toteuttamiseksi – rajojen yli tapahtuvaan siirtoon liittyvät 

toiminnot mukaan luettuina – siirtoverkon operaattoreilla on tarvittaessa oltava pääsy 

muiden siirtoverkon operaattoreiden verkkoon samojen, edellä 1 kohdassa 

määriteltyjen ehtojen ja periaatteiden mukaisesti. 

 

3.  Rajoittamatta 1 ja 2 kohdan säännösten soveltamista jäsenvaltioiden on 

toteutettava tarvittavat toimenpiteet sellaisista sopimuksista neuvottelemisen 

mahdollistamiseksi, joissa sallitaan kapasiteetin varaaminen, myös pitkiksi ajoiksi, 

olemassa olevista tai rakennettavista korkeapaineverkoista tai nesteytetyn 

maakaasun käsittelylaitoksista tai varastoista silloin, kun kyseinen varaaminen on 

perusteltua toimitusvarmuuden varmistamiseksi, yhteenliittämiskapasiteetin 

nostamiseksi tai erittäin suurten kaasumäärien toimittamisen varmistamiseksi. 

 

Asianomaiset maakaasuyritykset  neuvottelevat ensimmäisessä alakohdassa 

tarkoitetuista sopimuksista, jotka eivät saa sisältää epäasianmukaisia ehtoja tai 

epäoikeudenmukaisia kilpailun rajoituksia. 

 

Jäsenvaltioiden on tarvittaessa tehtävä yhteistyötä helpottaakseen laitosten tai rajat 

ylittävän yhteenliittämiskapasiteetin kehittämistä. 
 

15 artikla 

 

1. Järjestääkseen pääsyn varastoihin ja vastaaviin joustavuuden salliviin 

välineisiin silloin kuin se on teknisesti ja/tai taloudellisesti tarpeellista tehokkaan 

verkkoon pääsyn tarjoamiseksi asiakkaille suuntautuvia toimituksia varten, sekä 

järjestääkseen pääsyn muihin lisäpalveluihin jäsenvaltiot voivat valita toisen tai 

molemmat jäljempänä 2 ja 3 kohdassa tarkoitetuista menettelyistä. Näissä 

menettelyissä käytettävien arviointiperusteiden on oltava tasapuolisia, avoimia ja 

syrjimättömiä. 

 

2. Jos kyseessä on neuvotteluihin perustuva verkkoon pääsy, jäsenvaltioiden on 

toteutettava tarvittavat toimenpiteet, jotta yhteenliitetyn verkon alueella tai sen 

ulkopuolella olevat maakaasualan yritykset ja vaatimukset täyttävät asiakkaat voivat 

neuvotella verkkoon pääsystä vapaaehtoisiin kauppasopimuksiin perustuvien 

keskinäisten toimitussopimusten tekemiseksi. Osapuolet on velvoitettava 

neuvottelemaan verkkoon pääsystä vilpittömässä mielessä. 

 

Verkkoon pääsyä koskevista sopimuksista on neuvoteltava asianomaisen siirtoverkon 

operaattorin tai maakaasualan yritysten kanssa. Jäsenvaltioiden on vaadittava 

maakaasualan yrityksiä julkaisemaan verkon käyttöä koskevat tärkeimmät kaupalliset 

toimitusehtonsa viimeistään […] ja sen jälkeen vuosittain. 
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3. Säännellyn verkkoonpääsymenettelyn valinneiden jäsenvaltioiden on 

toteutettava tarvittavat toimenpiteet, jotta yhteenliitetyn verkon alueella tai sen 

ulkopuolella olevat maakaasualan yritykset ja vaatimukset täyttävät asiakkaat saavat 

julkaistuihin tariffeihin ja/tai muihin verkon käyttöä koskeviin ehtoihin ja 

velvoitteisiin perustuvan oikeuden päästä kyseiseen verkkoon. Verkkoonpääsyoikeus 

voidaan antaa vaatimukset täyttäville asiakkaille siten, että niille annetaan 

mahdollisuus tehdä toimitussopimuksia sellaisten kilpailevien maakaasualan yritysten 

kanssa, jotka eivät ole verkon omistajia ja/tai verkkoa hoitavia yrityksiä tai tällaiseen 

yritykseen omistussuhteessa olevia yrityksiä. 

 

4.  Jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet, jotta 

maakaasuyritykset asettavat kuluttajien ja toimittajiensa käyttöön joustavuuden 

sallivia välineitä, mikäli tämä on teknisistä ja taloudellisista syistä tarpeen 

tehokkaan verkkoon pääsyn tarjoamiseksi." 
 

13. Poistetaan 16 artikla. 

 

14.  Lisätään 17 artiklaan 3 kohta seuraavasti: 

 

"3.  Verkkoon pääsyn epääminen on mahdollista vain edellä 1 kohdassa 

säädetyissä tapauksissa. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että verkkojen ja 

tarvittaessa varastojen koko kapasiteetti annetaan verkon käyttäjien käyttöön verkon 

turvallisuuden asettamissa rajoissa. 

 

Tätä tarkoitusta varten 22 artiklassa tarkoitettujen viranomaisten on pyydettävä 

siirtoverkkojen ja varastojen operaattoreita ilmoittamaan käytettävissä olevan 

kapasiteetin säännöllisin väliajoin ja aina silloin, kun käyttöön saadaan 

lisäkapasiteettia. Tiedot käytettävissä olevasta kapasiteetista on julkaistava." 
 

15. Korvataan 18 artikla seuraavasti: 

 

"18 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki muut kuin kotitalousasiakkaat 

voivat viimeistään 1 päivästä tammikuuta 2004 ostaa vapaasti maakaasua 

valitsemaltaan toimittajalta ja että niillä on tällöin vaatimukset täyttäville asiakkaille 

kuuluvat oikeudet kolmannen osapuolen verkkoon pääsyyn tällaisten toimitusten 

toteuttamiseksi 14 ja 15 artiklan mukaisesti. 
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2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki asiakkaat voivat viimeistään 

1 päivästä tammikuuta 2005 ostaa vapaasti maakaasua valitsemaltaan toimittajalta ja 

että niillä on tällöin vaatimukset täyttäville asiakkaille kuuluvat oikeudet kolmannen 

verkkoon pääsyyn tällaisten toimitusten toteuttamiseksi 14 ja 15 artiklan mukaisesti." 

 

16. Korvataan 22 artikla seuraavasti: 

 

"22 artikla 

 

1. Jäsenvaltioiden on nimettävä yksi tai useampi toimivaltainen elin sääntelystä 

vastaavaksi viranomaiseksi. Niiden on oltava mahdollisimman riippumattomia 

jäsenvaltioiden hallituksista, ja niiden on oltava täysin riippumattomia kaasualan 

teollisuuden eduista. Niiden tehtävänä on markkinoiden jatkuva valvonta etenkin 

kilpailun tason osalta ja yhtäläisten toimintamahdollisuuksien luominen 

kaasumarkkinoilla. Niillä on vähintään oltava yksinomainen vastuu 

 

a) asettaa tai hyväksyä kansallisiin verkkoihin liittymistä ja pääsyä koskevat 

ehdot, siirto- ja jakelutariffit tai niiden määräytymisperusteet tai viitetariffit 

mukaan luettuina sekä nesteytetyn kaasun käsittelylaitosten käyttöä koskevat 

ehdot ja tariffit tai niiden määräytymisperusteet tai viitetariffit ennen niiden 

soveltamista, 

 

b)  valvoa tilien eriyttämistä ja toteuttaa lisätoimia sen varmistamiseksi, että 

ristiinsubventioita ei esiinny siirron ja jakelun sekä siirron, jakelun ja 

myynnin/toimituksen sekä vähittäismyynnin välillä, 

 

c) asettaa tai hyväksyä tasapainottamispalvelujen tuottamista koskevat ehdot 

ennen niiden soveltamista, 

 

d) varmistaa, että markkinoilla ovat voimassa syrjimättömät ja kilpailua 

edistävät pääsyä ja yhteenliitäntäkapasiteetin hallintaa ja jakamista koskevat 

prosessit yhteistoiminnassa niiden jäsenvaltioiden kansallisten 

sääntelyviranomaisten kanssa, joiden kanssa yhteenliittymiä on olemassa, 
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e) varmistaa, että markkinoilla ovat voimassa syrjimättömät ja kilpailua 

edistävät prosessit, joiden avulla käsitellään kapasiteetin 

ruuhkautumista kansallisessa kaasuverkossa, 

 

f) varmistaa 3 artiklan 3 ja 4 kohdassa säädettyjen vaatimusten 

noudattaminen, 

 

g)  tarkistaa tarjonnan joustavuuden ehdot ja olemassaolo, 

 

h)  hyväksyä ja varmistaa siirto- ja jakelutariffien laskentamenetelmien 

sitovuus, verkon tasapainottamiseen liittyvät maksut sekä 7 artiklan 

3 kohdassa tarkoitetut säännöt, 

 

i)  tarkkailla ja laatia selvityksiä markkinoiden kehittymisestä 

keskittymisen osalta ja neuvoa yrityskeskittymien valvonnasta 

vastaavia kansallisia viranomaisia ehdotetuissa omistussuhteiden 

muutoksissa alalla. 

 

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava toimia varmistaakseen, että 1 kohdassa 

tarkoitetut sääntelyviranomaiset voivat suorittaa tässä artiklassa niille asetetut 

tehtävät tehokkaalla ja tarkoituksenmukaisella tavalla. 
 

3. Jäsenvaltioiden on luotava sellaiset asianmukaiset ja tehokkaat menetelmät 

säätelyn, valvonnan ja avoimuuden turvaamiseksi, joilla vältetään määräävän aseman 

väärinkäyttö etenkin kuluttajien etujen vastaisella tavalla, sekä kaikenlainen 

markkinoiden valtaukseen tähtäävä tai kilpailun vastainen käyttäytyminen. Näissä 

menetelmissä, mukaan lukien sääntelyviranomaisen vuosittaiset arvioinnit, on 

otettava huomioon perustamissopimuksen määräykset ja erityisesti sen 82 artikla. 

 

4.  Jäsenvaltioiden on myönnettävä toimivaltaisille viranomaisille valtuudet 

velvoittaa tarvittaessa siirto- tai jakeluverkon operaattorit muuttamaan 1 kohdassa 

tarkoitettuja ehtoja, sääntöjä ja tariffeja, jotta ne ovat asetettujen tai hyväksyttyjen 

puitteiden mukaisia ja jotta niitä sovelletaan syrjimättömästi. 

 

5.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että toimivaltaisille viranomaisille 

esitetyistä, 1 kohdassa tarkoitettuihin kriteereihin perustuvista valituksista, jotka 

koskevat siirto- tai jakeluverkon operaattorin toimintaa, tehdään sitova päätös 

kahden kuukauden kuluessa. 
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6. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että vastuussa olevia luonnollisia tai 

oikeushenkilöitä vastaan toteutetaan asianmukaiset toimenpiteet, jäsenvaltioiden 

kansallisen lainsäädännön mukaiset hallinnolliset toimet tai rikosoikeudelliset 

menettelyt mukaan luettuina, jos tässä direktiivissä säädettyjä 

luottamuksellisuussääntöjä rikotaan. 

 

7.  Jäsenvaltioiden on varmistettava, että sääntelyviranomaisilla on valtuudet 

vaatia kaasun tai kaasunsiirron kapasiteetin vapauttamista pitkäaikaisten 

sopimusten velvoitteista, silloin kun sääntelyviranomainen katsoo, että se on 

kestävän kilpailun kehittämisen kannalta välttämätöntä." 
 

17. Korvataan 28 artikla seuraavasti: 

 

"28 artikla 

 

Komissio tarkastelee tämän direktiivin soveltamista ja antaa viimeistään […] 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen täydellisten ja täysin 

toimintakykyisten maakaasun sisämarkkinoiden perustamisesta saaduista 

kokemuksista ja saavutetusta edistyksestä, jotta Euroopan parlamentti ja neuvosto 

voivat sopivan ajan tullen harkita mahdollisuuksia antaa säännöksiä, joilla maakaasun 

sisämarkkinoita voidaan kehittää edelleen. Kertomuksessa on erityisesti tarkasteltava 

sitä, missä määrin tämän direktiivin toimintojen eriyttämistä ja tariffeja koskevien 

vaatimusten avulla on onnistuttu varmistamaan tasapuolinen ja syrjimätön pääsy 

yhteisön kaasuverkkoon. Kertomuksessa on myös tarkasteltava sellaisia mahdollisesti 

tarvittavia yhdenmukaistamisvaatimuksia, jotka eivät liity tämän direktiivin 

säännöksiin. 

 

Kertomuksessa on lisäksi arvioitava, miten kahdenvälisissä suhteissa maakaasua 

tuottaviin ja vieviin kolmansiin maihin on pystytty edistämään maakaasuvaroihin, 

maakaasun tuotantolaitoksiin ja sen siirtoinfrastruktuuriin pääsyä koskevien 

edellytysten vastavuoroisuutta, jotta saataisiin lisättyä kilpailua joko näiden maiden 

verkoissa tai yhteisön sisällä. 

 

Kertomuksessa on arvioitava myös, mitä vaikutuksia maakaasua tuottavien ja 

vievien kolmansien maiden verkkoihin pääsyä koskevien sääntöjen kehittymisellä 

on yhteisössä toimivien yritysten väliseen kilpailuun." 
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18. Lisätään liite, jonka teksti on tämän direktiivin liitteenä. 

 

2 artikla 

 

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja 

hallinnolliset määräykset voimaan ...1. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä. 

 

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän direktiiviin, tai niihin on 

liitettävä tällainen viittaus, kun ne virallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, 

miten viittaukset tehdään. 

 

3 artikla 

 

Tämä direktiivi tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on 

julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä. 

 

4 artikla 

 

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

 

Tehty …ssa/ssä … päivänä …kuuta … 

 

 

 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 

 

                                                 
1  2 vuoden kuluessa tämän direktiivin voimaantulosta. 
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LIITE  

 

"Liite 

 

Sanotun rajoittamatta kuluttajansuojaa koskevien yhteisön sääntöjen ja erityisesti 

kuluttajasopimusten kohtuuttomista ehdoista 5 päivänä huhtikuuta 1993 annetun neuvoston 

direktiivin 93/13/ETY1 ja kuluttajansuojasta etäsopimuksissa 20 päivänä toukokuuta 1997 

annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 97/7/EY2 soveltamista 

 

a) jäsenvaltioiden on varmistettava, että loppukäyttäjillä on oikeus tehdä kaasun 

palveluntarjoajansa kanssa sopimus, jossa eritellään seuraavat tiedot: 

 

– palveluntarjoajan nimi ja osoite 

 

– tarjotut palvelut, tarjottujen palvelujen laatu sekä perusliittymän toimitusaika 

 

– tarjotut ylläpitopalvelutyypit 

 

– menetelmät, joiden avulla voi saada ajantasaisia tietoja kaikista sovellettavista 

tariffeista ja ylläpitomaksuista 

 

– sopimuksen kesto sekä palvelujen ja sopimuksen uusimiseen ja irtisanomiseen 

sovellettavat ehdot 

 

– mahdolliset korvaukset ja hyvitysmenettelyt, joita sovelletaan, jos sovittua 

palvelun laatua ei saavuteta, ja 

 

– menetelmä, jonka avulla aloitetaan e kohdan mukainen 

riitojenratkaisumenettely. 

 

Ehtojen on oltava kohtuulliset, ja niiden on oltava tiedossa etukäteen. Kyseiset 

tiedot on joka tapauksessa annettava ennen sopimuksen tekemistä. 

 

Kun sopimuksia tehdään kolmannen osapuolen välityksellä, edellä mainitut tiedot 

on silloinkin annettava ennen sopimuksen tekemistä; 
 

b)  jäsenvaltioiden on varmistettava, että käyttäjille ja kotitalouksille annetaan riittävän 

ajoissa tieto kaikista sopimusehtojen muuttamista koskevista aikomuksista, ja että 

loppukäyttäjät voivat vapaasti sanoutua irti sopimuksista, jos he eivät hyväksy uusia 

sopimusehtoja. Kuluttajille on kerrottava heidän oikeudestaan sanoutua irti 

sopimuksesta, kun kyseinen tieto annetaan. Palveluntarjoajien on ilmoitettava 

maksujen korotukset tilaajilleen suoraan asianmukaisena ajankohtana, kuitenkin 

viimeistään tavanomaisen laskutuskauden kuluessa siitä, kun korostukset astuvat 

voimaan; 

 

                                                 
1 EYVL L 95, 21.4.1993, s. 29. 
2 EYVL L 144, 4.6.1997, s. 19. 
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c) jäsenvaltioiden on varmistettava, että selkeät tiedot liittymiin sekä kaasun palvelujen 

käyttöön sovellettavista hinnoista ja tariffeista sekä niitä koskevien sopimusten 

vakioehdoista ovat yleisön ja erityisesti loppukäyttäjien saatavilla; 

 

d) jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet heikossa asemassa olevien 

asiakkaiden suojelemiseksi; 

 

e) jäsenvaltioiden on varmistettava, että käytettävissä on avoimet, yksinkertaiset ja 

kohtuuhintaiset menettelyt loppukäyttäjien valitusten käsittelyä varten. Jäsenvaltioiden 

on toteutettava toimia sen varmistamiseksi, että kyseisten menettelyjen avulla on 

mahdollista ratkaista riidat oikeudenmukaisesti ja nopeasti ja että tarvittaessa voidaan 

soveltaa korvaus- ja/tai hyvitysjärjestelmää. Riitojenratkaisumenettelyissä olisi 

noudatettava mahdollisuuksien mukaan komission suosituksen 98/257/EY1 

periaatteita; 

 

f)  jäsenvaltioiden on varmistettava, että sopimusten yleiset ehdot ovat 

oikeudenmukaiset ja avoimet. Ne on laadittava selkeästi ja ymmärrettävästi. 

Rajoittamatta tämän direktiivin erityisten säännösten soveltamista on sovellettava 

kuluttajansuojelua koskevia yhteisön säännöksiä. Direktiiviä 93/13/EY on 

sovellettava, ja erityisesti on varmistettava, että julkisia palveluja koskevat 

sopimukset täyttävät oikeudenmukaisuuden vaatimukset. Kuluttajia on myös 

suojeltava kohtuuttomilta ja harhaanjohtavilta myyntimenetelmiltä." 
 

                                                 
1 EYVL L 115, 17.4.1998, s. 31. 


